
202511

https://www.crossroadfukuoka.jp/fr
Numéros d’urgence

Police ...... 110
Pompiers / Ambulance ......... 119

https://m.facebook.com/fukuoka.prefecture.tourism

https://www.instagram.com/goodvibes_fukuoka/

Ve r s io n
f r a n ç a i s e

Guide tou r i s t ique offic ie l de la
préfectu re de Fukuoka

BONJOUR !
FUKUOKA

Le Japon sur la car te du monde

Japon

Fukuoka, Japon

Aéroport d’Haneda

Aéroport de Fukuoka

Gare de Hakata

Aéroport de Kitakyushu

Gare de Tokyo

Aéroport international de Narita

Aéroport international du Kansai

FUKUOK A

●TOKYO

●AICHI

●OSAKA

Gare de Nagoya
Gare de Shin-Osaka

Aéroport de Kitakyushu
(KKJ) Tokyo

(Aéroport de Haneda / HND)

Environ
1 h 45 min

Gare de Hakata

Environ
4 h 55 min

Environ
1 h 55 min

Tokyo
(Aéroport international de Narita / NRT)

Gare de Tokyo

Environ
3 h 20 min Gare de Nagoya

Environ
2 h 25 min Gare de Shin-Osaka

Environ
2 h 05 min

Osaka
(Aéroport international du Kansai / KIX)

Environ
1 h 15 min

Avion

Shinkansen

Aéroport de Fukuoka
(FUK)

Les informations indiquées sont exactes à la date de publication. Pour les dernières informations, veuillez contacter directement chaque établissement.
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Carte de la région de FukuokaCarte de Kyushu

●Avion
De Séoul : 1 h 10 min
De Shanghai : 1 h 30 min
De Taipei : 2 h 20 min

● Train à grande Vitesse
   Vers Kagoshima : 2 h 10 min
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Accéder à l’article VISIT FUKUOKA
Découvrez le site officiel du tourisme de 
Fukuoka, avec ses conseils de voyage, 
ses attractions, ses événements et ses 
informations d’accès.
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● Numéros de téléphone
Les numéros de téléphone indiqués 
dans cette brochure ne peuvent être 
utilisés que pour des appels passés 
depu is le Japon. Pour un appe l 
internat iona l, a joutez le code du 
Japon (+81) au début du numéro et 
supprimez le premier 0. Par exemple, 
pour appeler un établissement dont le 
numéro est le 092-123-4567, composez 
le +81-92-123-4567.

Des codes de carte utiles 
pour votre GPS

● Map Codes

Comment consulter les informations
dans cette brochure

Environ60minutes

Environ70minutes

Environ60minutes
Environ60minutes

Environ50minutes
Environ20minutes～

Environ70minutes
Environ20minutes～

KOKURA

IIZUKAHAKATA

KURUME

Région de FUKUOKA ▶　P.21
Fukuoka est la plus grande vi l le de Kyushu et 
s’articule autour du quartier de Tenjin, qui regorge 
de centres commerciaux et de lieux de loisirs.

Région de KITAKYUSHU ▶　P.27
C’est une région particulièrement animée qui 
abr ite des sites histor iques, des paysages 
nocturnes éblouissants et des lieux culturels.

Région de CHIKUGO ▶　P.38
Située à l’écart du centre urbain de la préfecture, la 
région de Chikugo offre des panoramas magnifiques. 
Fa i tes une cou r te escapade pou r  adm i re r  l es 
plantations de thé verdoyantes et le ciel étoilé !

Région de CHIKUHO ▶　P.33
Les principales attractions de la région comprennent 
de splendides paysages naturels, des demeures 
traditionnelles et des théâtres anciens.

BONJOUR! FUKUOKA  01 02
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Les plats gourmets classiques
et délicieux de Fukuoka

S é l e c t i o n  d e

p l a t s

d e  F u k u o k a

Fukuoka est célèbre au Japon pour ses ramen, mais cet te préfecture a bien d’autres spéciali tés à of fr ir. Voici 
quelques plats incontournables à déguster lors de votre séjour.

Aujourd’hui célèbre dans le monde entier, le ramen est 
l e  p l a t  emb lémat ique des hab i t an ts  de Fukuoka .  
L’association d’un bouillon opaque à base d’os de porc 
et de noui l les f ines et fermes est née à Fukuoka. Le 
kaedama, ou por tion supplémentaire de nouil les, est 
également une particularité de cette région.

とんこつラーメン

Tonkotsu ramen
(Nouilles au bouillon d’os de porc)

À base d’épaisses noui l les de blé, 
cette spécialité de Hakata se savoure 
avec du dashi (boui l lon japonais). 
Ajoutez diverses garnitures comme du 
g o b ote n  ( t e mpu r a  d e  r a c i n e  d e  
bardane), de l’œuf ou de la viande pour 
trouver votre combinaison préférée. 

Yame est une région de production 
renommée pour le sencha, un type de 
thé vert japonais, et est particulièrement 
connue pour son gyokuro, dont elle 
dé t i en t  l e  p lus g rand vo lume de 
production au Japon. Réputé pour sa saveur douce et riche 
et son umami prononcé, le gyokuro de Yame a remporté de 
nombreux prix lors du Concours national de thé.

八女茶
Yamecha (thé vert de Yame)

うどん

Udon

02

La façon la plus courante de préparer 
cette fondue consiste à utiliser du dashi 
(bouillon japonais) obtenu en faisant 
boui l l i r  des a lgues kombu, mais la 
méthode de Hakata consiste à utiliser 
un bouillon opaque à base de poulet.

博多水炊き

Hakata Mizutaki 

03

De pet i ts rav io l is dont la pâte, la 
garniture et la forme varient selon 
c h a q u e  é t a b l i s s e m e n t .  I l s  s e  
dégustent idéalement avec une bière.

一口餃子

Hitokuchi gyoza
 (Raviolis de la taille d’une bouchée)

06

Dégustez des sashimis fraîchement 
pêchés et tranchés dans les nombreux 
izakaya (pubs japonais) et restaurants 
de fruits de mer.

海鮮

Kaisen
(fruits de mer)

08
09

De pet i ts morceaux de poulet en 
brochet tes sont badigeonnés de 
sauce et grillés. Diverses parties sont 
proposées à prix abordable, et c’est un 
plat populaire qui se marie très bien 
avec l’alcool.

焼き鳥

Yakitori
 (Brochettes de poulet grillé)

05

Cette spécia l i té locale, 
réputée dans tout le pays, 
est une fondue copieuse 
et très nutr i t i ve à base 
d’abats de bœuf ou de 
porc, accompagnée d’une 
géné reuse po r t i on de 
légumes te ls que de la 
c iboule de Chine et du 
chou chinois. 

もつ鍋

Motsunabe
(fondue d’abats)

04

01

À DÉCOUVRIR !

Ippudo
［一風堂］
Ville de Fukuoka
［HP］https://www.ippudo.com/

Hakata Ikkousha
［博多一幸舎］
Ville de Fukuoka
［HP］https://www.ikkousha.com/

Daichi no Udon
[大地のうどん]
Ville de Fukuoka
［HP］https://daichinoudon.com/

Hakata Akachokobe
［博多あかちょこべ］
Ville de Fukuoka
［MAP］P.48 C-2
［MC］13 319 825*60

Toriden
［とり田］
Ville de Fukuoka
［HP］https://toriden.com/

Hakata Hanamidori
［博多華味鳥］
Ville de Fukuoka
［HP］https://www.hanamidori.
net/lp_en

Hakata Meibutsu
Motsu-nabe Shoraku
［博多名物もつ鍋笑楽］
Ville de Fukuoka  J092-409-6860
［EMAIL］info@shoraku.jp
［HP］http://shoraku.jp/

Motsunabe Sendou
［もつ鍋仙頭］
Ville de Fukuoka
［MAP］P.48 B-2 ［MC］13 317 163*02
［HP］https://sendo-motsunabe.owst.
jp/en/

Hountei
［宝雲亭］
Ville de Fukuoka
［MAP］P.48 C-2  ［MC］13 319 545*17

Nishinakasu Umibare
［西中洲 海晴れ］
Ville de Fukuoka
［MAP］P.48 B-2
［MC］13 318 417*27

Fukuya
[ふくや]
Ville de Fukuoka
［MAP］P.48 C-2 ［MC］13 319 577*08
［HP］https://www.fukuya.com/

Kanefuku
[かねふく]
Ville de Fukuoka
［MAP］P.48 C-1 ［MC］13 409 567*33
［HP］https://www.kanefuku.co.jp/eng/

Hakata-Hitokuchigyoza Yaoman
［博多一口餃子 ヤオマン］
Ville de Fukuoka 
［MAP］P.48 C-2  ［MC］13 320 166*06
［HP］https://akr9366625147.owst.jp/en/

Yakitori no Hachibei
［焼とりの八兵衛］
Ville de Fukuoka
［HP］https://hachibei.com/fr/

Tenka no Yakitori
Restaurant principal
de Nobuhide
［天下の焼鳥 信秀本店］
Ville de Fukuoka
［MAP］P.48 C-2  ［MC］13 349 121*03

Marché aux poissons
de Nagahama
［長浜鮮魚市場］
Ville de Fukuoka
［MAP］P.48 B-2  ［MC］13 317 871*55
［HP］https://nagahamafish.jp/

Yabeya Konomi Honke
- Marchand de thé historique
［茶商 矢部屋 許斐本家］
Ville de Yame  J0943-24-2020
［MAP］P.50 C-2  ［MC］37 142 638*55
［HP］https://www.konomien.jp/

Magasin de thé Kurihara-En
［お茶の栗原園］
Ville de Fukuoka
［HP］https://kuriharaen.base.shop/p/00001/

01 02 03 04 05 06 07 08 09Inscrit au
Guide

Michelin

Saveur emblématique de 
H a k a t a  e t  s o u v e n i r  
i n c o n t o u r n a b l e ,  l e  
m e n t a i k o  é p i c é  e s t  
préparé en marinant des 
œu fs de co l in  dans un 
m é l a n g e  p a r f u m é  d e  
piments et d’assaisonnements, 
et se marie par faitement 
avec le riz.

明太子

Mentaiko

07

Choisissez la consistance de vos nouilles.
Les habitants les préfèrent bien fermes !

Riche en collagène,
idéal pour une belle peau !

Restaurants

YOU TUBE

CHECK!
TONKOTSU ROAD

10 plats recommandés à Fukuoka !
À la découverte des meilleurs mets 

de la région

Plongez au cœur des
tonkotsu ramen de Hakata, 

Nagahama et Kurume !

Plats emblématiques de Fukuoka :
Délicieuses spécialités locales

( )Fondue japonaise au
bouillon de poulet
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Magasin principal de la brasserie de saké Kobayashi
Ville de Umi, district de Kasuya  J092-932-0001 
［MAP］P.47 B-2  ［MC］55 541 151*36
［HP］https://www.sakebandai.com/
●Réservation obligatoire

Un saké junmai extra-sec et net, brassé avec du riz de la préfecture 
de Fukuoka. Sa finale nette et rafraîchissante se 
marie à merveille avec la cuisine de Hakata.

01 ［ 超辛口純米酒 博多の森 ］
Extra Dry Junmai Sake Hakata no Mori

Mii no Kotobuki
Ville de Tachiarai, district de Mii 
［MAP］P.47 B-2  ［MC］166 721 454*25
［HP］https://miinokotobuki.com/en_home

Cette brasserie réputée a remporté de nombreux prix et a même 
inspiré l’auteur du célèbre anime Slam Dunk qui a 
nommé l’un de ses personnages d’après elle.

02 ［ 三井の寿 ］
Mii no Kotobuki 03 ［ 庭のうぐいす ］

Niwa-no-Uguisu

Brasserie de saké Yamaguchi
Ville de Kurume  ［MAP］P.47 B-2  ［MC］37 625 752*77
［HP］https://niwanouguisu.com/

Les bouteilles portent une étiquette illustrée d’un charmant 
rossignol japonais, l’uguisu. Ce saké se 
marie si bien avec tous les plats qu’il est 
difficile de se contenter d’un seul verre !

MORINOKURA BREWING CO.
Ville de Kurume
［MAP］P.50 B-2  ［MC］37 311 523*12
［HP］https://www.morinokura.co.jp/

Un arôme subtilement vif et fruité. Sur le palais, ce saké offre 
une sensation nette et tranchante, sublimée 
par l’umami raffiné d’un riz de haute qualité.  

04 ［ 杜の蔵 純米大吟醸 颯 ］
Mori-no-Kura Junmai Daiginjo Kaze

Takahashi Shoten
Ville de Yame ［MAP］P.50 C-2  ［MC］37 142 685*52
［HP］http://www.shigemasu.co.jp/

Ce nom, qui évoque une jeune fille élevée avec soin et tendresse, 
reflète la fabrication de ce saké luxueux selon 
des techniques raffinées. Il est sec et également 
savoureux lorsqu’il est servi frais.

05 ［ 箱入娘 ］
Hakoiri Musume

Brasserie de saké Wakatakeya
Ville de Kurume
［MAP］P.47 B-2  ［MC］166 607 806*36
［HP］https://wakatakeya.com/

Cette brasserie produit du saké depuis 1699. Tani est léger, a une 
belle rondeur en bouche et se boit facilement. 
Son arôme discret mais envoûtant ouvre l’appétit.

06 ［ 純米吟醸 渓 ］
Junmai Ginjo Tani

Brasserie de saké Hayashi Ryuhei
Ville de Miyako, district de Miyako  J0930-42-0015
[ EMAIL ]hayashi-syuzou@blue.ocn.ne.jp  ［MAP］P.47 C-2
［MC］96 470 212*63  ［HP］https://www.kusugiku.jp/

Élaboré à partir de riz Yamada Nishiki cultivé sans pesticides ni engrais 
chimiques. Le nom provient de l’état de vigilance 
constante, essentiel dans l’art martial japonais du 
kendo. La finale en bouche est rafraîchissante.

07 ［ 残心 ］
Zanshin

Kitaya
Ville de Yame  J0943-23-2154  ［MAP］P.50 C-2
［MC］37 171 076*30  ［HP］https://en.kitaya.co.jp/
●Visite d’ une brasserie de saké : Payant (dégustation 
incluse), réservation obligatoire | Dégustation seule : Payant

Chaque bouteille de saké est élaborée avec soin par les brasseurs, 
presque comme une œuvre d’art. Cette brasserie 
a remporté l’IWC Champion Sake 2013.

08 ［ 喜多屋 ］
Kitaya

Brasserie de saké Kikubijin
Ville de Miyama  J0944-62-3001
[ EMAIL ]info@kikubijin.co.jp  ［MAP］P.50 B-3
［MC］69 851 467*25  ［HP］https://kikubijin.co.jp/

Ce saké moelleux est élaboré à partir de Yamada Nishiki, un riz idéal 
pour la fabrication du saké. Le nom du saké figurant 
sur l’étiquette a été calligraphié par le poète renommé 
Hakushu Kitahara.

09 ［ 菊美人 ］
Kikubijin

Conçu autour du concept d’« une vague de saveur qui déferle et une finale 
persistante qui se retire doucement », ce saké offre la sensation d’une 
saveur riche et percutante qui vous submerge, avant de 
se retirer avec fraîcheur, à l’image d’une vague. Vivez la 
« vague » de Wakanami par vous-même, accompagnée 
de son délicat arôme de ginjo.

10 ［ 若波 純米吟醸 ］
WAKANAMI Junmai Ginjo 

Brasserie de saké Wakanami
Ville d’Okawa  ［MAP］P.50 A-2  ［MC］37 211 626*41
［HP］https://wakanami.jimdofree.com/

Brasserie de saké Shiraito Limited
Ville d’Itoshima  ［MAP］P.47 A-2  ［MC］224 368 063*73
［HP］http://www.shiraito.com/tanaka-65/

Tanaka Rokujyugo est un saké junmai élaboré à partir de riz Yamada 
Nishiki cultivé à 100 % localement à Itoshima. Son nom 
rend hommage à la fami l le Tanaka, à l’or ig ine de 
Shiraito Sake Brewery et à son emplacement au cœur 
des rizières Yamada Nishiki où ce riz à saké est cultivé.

11 ［ 田中六五 ］
Tanaka Rokujyugo

Shinozaki Co.
Ville d’Asakura  ［MAP］P.47 B-2  ［MC］166 792 003*05
［HP］https://shop.shinozaki-shochu.co.jp/

Né d’une passion pour célébrer à la fois l’équipe de basebal l 
Fukuoka SoftBank Hawks et le saké japonais, ce 
saké est soigneusement élaboré à partir de 100 % 
de riz cultivé dans la préfecture de Fukuoka.

12 ［ 比良松 純米酒 鷹鳴り ］
Hiramatsu Junmai Sake Takanari

Parc Jojima Chomin-no-Mori (ville de Kurume) 
Mi-février chaque année, sur deux jours
［MAP］P.50 A-2  ［MC］37 306 195*63

Organisée chaque mi-févr ier à Kurume, 
l’ouverture des brasseries de saké de Jojima 
est un événement annuel qui réunit sept 
brasser ies loca les pour deux jours de 
festivités. Sur le site principal animé, les 
visiteurs peuvent goûter à un large choix de 
sakés, y compris du saké fraîchement pressé.

Événement annuel en février !
Fête annuelle de l’ouverture des tonneaux de
saké de la brasserie Jojima !

Où acheter et déguster
du saké japonais !

Événement

Ville de Fukuoka
［MAP］P.48 B-2
［MC］13 318 355*63
［HP］https://www.sagakura.
com/fukkura/

Ce bar à saké propose environ 60 
variétés de saké japonais, à partir de 
seulement 600 yens le verre de 90 ml. 
Il est ouvert de 15 h à 22 h.

［ Sake Bar 福蔵 ］
Sake Bar Fukkura

BUV
EZ

 U

N VERRE

Ville de Fukuoka
［MAP］P.48 B-3
［MC］13 288 202*71
［HP］https://todoroki-saketen.com/

I l  s’ag i t  du deux ième magas in de 
Todoroki Saketen dans l’arrondissement 
de Hakata. Il dispose d’un bar où l’on 
peut consommer debout.

［ とどろき酒店 薬院stand! ］
Todoroki Saketen Yakuin Stand!

Ville de Fukuoka
［MAP］P.48 C-3
［MC］13 289 770*60
［HP］https://sumiyoshi-sake.jp/

Ce magasin spécialisé est prisé des 
c h e f s  p r o f e s s i o n n e l s  !  Vo u s  y  
trouverez une sélection soignée de 
sakés et de mets adaptés à toutes les 
occasions.

［ 住吉酒販 博多本店 ］
Magasin d’alcools Sumiyoshi, 
boutique principale de Hakata

Une boutique made in Japan spécialisée dans 
les sakés de Kyushu. Un lieu où vous pouvez 
vous détendre et déguster du saké dès midi. 
Une bout ique où vous pouvez acheter de 
pet i tes quant i tés de saké et goûter avant 
d’acheter. Une boutique où tout amateur de 
s a ké p e u t  pa s s e r  u n  b o n m o m e n t .  U n e 
boutique pour explorer, s’amuser et apprendre 
à travers l’univers du saké. 
Une boutique où l’on se sent 
comme chez soi.

［ 友添本店 ］

Ville de Fukuoka
［MAP］P.48 C-2  ［MC］13 319 034*11
［HP］https://www.tomozoe-honten.co.jp/

visite

visite

visite
Visites de brasseries
disponibles

Un guide des sakés de Fukuoka, 
des grades de classification et 

des brasseries à visiter 

S é l e c t i o n  d e

s a k é s  j a p o n a i s

f a b r i q u é s  à  F u k u o k a

Sakés locaux réputés de Fukuoka
Bénéficiant d’un riz, d’une eau et d’un climat de qualité, Fukuoka produit de nombreuses variétés de saké japonais 
savoureux.
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Boutique principale
Tomozoe

BUV
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Uokura Hakata ［ Hôtels・Auberges ］

［MENU］
Filet de bœuf kuroge wagyu
(bœuf japonais noir)
servi dans une porcelaine d’Arita Filet de
bœuf japonais noir (6 479 yens)

2F Miyako Hotel,
2-1-1 Hakataeki Higashi,
Hakata-ku, Fukuoka-shi

J092-433-5214

11 h à 15 h / 17 h à 23 h
Ouvert toute l’année

Ce restaurant populaire propose des plats soigneusement élaborés 
mettant en valeur de délicieux ingrédients de Kyushu. Il sert 
également du bœuf wagyu halal pour les clients musulmans.

NO
PORK

NON-
ALC G

40H

和食 博多魚蔵 都ホテル 

BUGORO ALL VEGAN ［ Café ］

［MENU］
Ramen végan façon Hakata (1 540 yens)
Raviolis végans (935 yens)
Parfait végan (1 320 yens)

Room 201, TO Heights 2, 
5-26 Gokusho-machi, Hakata-ku, Fukuoka-shi
Contact uniquement par e-mail
(bugoro.vegan@gmail.com)

12 h à 15 h / 17 h à 22 h
Fermé le mardi toute la journée et
le mercredi à l’heure du déjeuner

Savourez un ramen végan original élaboré par un chef fort de 22 
ans d’expérience en cuisine végane.

NO
PORK

NON-
ALC

カフェBUGORO ALL VEGAN 

Motsunabe Kiwamiya Akasaka ［ Izakaya ］

1-6-22 Akasaka, Chuo-ku, Fukuoka-shi

［MENU］
Steak de bœuf japonais noir halal
(1 869 yens les 100 g)
Motsunabe halal (bouillon de poisson volant)
(2 personnes, 3 938 yens)
Poulet frit karaage halal (759 yens)

J092-761-2929

Lun.-ven. : 18 h à 23 h
Sam. et dim. : 17 h à 23 h
Jours de fermeture irréguliers

Ce restaurant souhaite créer un espace accueillant où des personnes 
de toutes nationalités et religions peuvent savourer une cuisine 
délicieuse dans la bonne humeur. Du motsunabe halal y est servi.

居酒屋もつ鍋 極味や 赤坂店 

1-4-7 Nishikaigan, Moji-ku,
Kitakyushu-shi

［MENU］
Yakikare (curry gratiné) aux légumes
(1 260 yens)
Steak de poulet Kingdom (748 yens)
Fish and chips de fugu (968 yens)

J093-321-0303

11 h à 21 h (lundi 11 h à 15 h)
Jours de fermeture irréguliers

Situé juste en face de la gare de Mojiko ! Aujourd’hui dans sa 18e 
année, ce restaurant a servi plus d’un million de portions de son « 
yakikare (curry gratiné) royal de Mojiko » !

カレー

NO
PORK

NON-
ALC H

Princess Phi Phi ［ Curry ］
世界にひとつだけの焼きカレー プリンセスピピ門司港 

WADACHI ［ Izakaya ］

Uomachi Hikari Terrace 3F, 3-1-6 Uomachi,
Kokurakita-ku, Kitakyushu-shi

［MENU］
Gyoza aux légumes de Kitakyushu (700 yens)
Gyoza aux légumes saveur tonkotsu (900 yens)
Ramen saveur tonkotsu (1 400 yens)

J093-513-6660

Lun.-jeu. : 18 h à 23 h
Ven., sam., veille de jours fériés : 18 h à 24 h
Dim. et jours fériés 17 h à 22 h
Fermé le mercredi

Cet établissement s’engage à utiliser des ingrédients locaux pour 
offrir des saveurs authentiques.

居酒屋

NO
PORK

NON-
ALC G

12

WADACHI

Ume no Hana Dazaifu besso Shizenan
[ Cuisine japonaise ］

4-4-41 Saifu, Dazaifu-shi
(derrière le sanctuaire Dazaifu Tenmangu)

［MENU］
Menu kaiseki végétarien (yens5 800)

J092-928-7787

11 h à 15 h 30 / 16 h 30 à 21 h
Fermé le 31 décembre
et le 1er janvier

R G
60

La fierté du restaurant réside dans son magnifique jardin qui met en 
va leur le changement des sa isons. Adapté pour organiser des 
célébrations, services commémoratifs, banquets et autres événements.

和食 梅の花 太宰府別荘自然庵

2-1-23 Minami-Ori, Onojo-shi,
1F Grand Empire Hotel
J092-596-7754

11 h à 13 h 30 / 17 h à 20 h
Jours de fermeture irréguliers

Situé à l’intérieur de l’hôtel, le restaurant est ouvert aussi bien aux 
clients de l’hôtel qu’aux visiteurs extérieurs.

イタリアンレストラン アンテェナアト イタリアン・フレンチ

NO
PORK

NON-
ALC RH G

300

ANTENATO ［ Cuisine italienne・française ］ 

［MENU］
<Pizza>  Pizza marinara (ail, origan)
 (1 320 yens)
<Pâtes>  Peperoncino aux champignons
 (1 540 yens)
<Viande> Steak de noix de bœuf wagyu
 de Hokkaido rôti (3 520 yens)

Veggie Funadeya ［ Café ］

3-17-12 Hiyoshi, Koga-shi

［MENU］
Formule du jour (1 280 yens)
Curry épicé végan (1 180 yens)
Menu burger végétal (1 280 yens)

J092-980-2631

11 h 30 à 17 h / 17 h à 21 h
(samedi et dimanche uniquement)
Fermé le lundi et le mardi

NO
PORK

NON-
ALC G

5

Restaurant 100 % végan utilisant des ingrédients biologiques.

カフェveggie食堂 船出屋 

Nayuta ［ Cuisine italienne・française・Cuisine japonaise ］

1822 Kubara, Kasuya-gun,
Hisayama-machi

［MENU］
Spaghettis pomodoro (1 320 yens)
Set de boulettes de riz (1 166 yens)

J092-410-3309

11 h à 15 h / 17 h à 20 h
Jours de fermeture irréguliers

NO
PORK G

50

C’est un complexe polyvalent et paisible reposant sur un concept végan, 
halal-friendly, sans additifs et axé sur une vie éthique. Il comprend un restaurant 
japonais végan, un restaurant italien, un café, un bar à smoothies, et plus 
encore.

イタリアン・フレンチ/和食Nayuta（ナユタ）

Préfecture de FUKUOKA
Restaurants végans et halal-friendly
Savourez la cuisine unique de Fukuoka

Végan et halal-friendly désignent des services et produits conçus avec soin pour s’adapter à la 
fois aux végans, qui évitent tout ingrédient d’origine animale, et aux musulmans, qui suivent les 
prescriptions alimentaires fondées sur les enseignements islamiques. Pour les végans, cela 
signifie ne pas consommer de viande, poisson, œufs, produits laitiers, etc. Pour les musulmans, 
cela signifie ne pas consommer de porc, d’alcool, et respecter les principes alimentaires halal.

Que veut dire végan
et halal-friendly ?

Cartes de crédit acceptées

Établissement non-fumeur

Réservations obligatoiresR
Groupes bienvenus
(le nombre indique la capacité)G

50

Plats à base de végétaux disponibles

Plats sans alcool disponiblesNON-
ALC

Plats préparés avec de la viande
certifiée halal proposésH

NO
PORK

Plats sans porc
(y compris sans ingrédients dérivés du porc)

Et ce n’est pas tout : il reste encore bien des endroits 
à découvrir ! Consultez le plan ici.

RNO
PORK

NON-
ALC H G

40

Sushi Shima ［ Cuisine japonaise ］

2-10-3 Minato, Chuo-ku, Fukuoka-shi

［MENU］
Menu déjeuner végan
(ramen style tonkotsu végan)
 (3 850 yens, boissons non comprises)

J092-753-6512

12 h à 14 h (mar.-sam.) / 
18 h à 22 h
Fermé le dimanche
(et jours de fermeture irréguliers)

Outre le Ramen style tonkotsu végan, les autres plats du menu (tels 
que les accompagnements, makis fins, etc.) varient chaque jour. 
*Les nigiri sushi aux légumes ne sont pas inclus.

和食 

R G

鮨しま 

Produit par : Préfecture de Fukuoka 
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Ville de Fukuoka

A c c e s s i b l e  e n  t r a i n  
depuis Tenjin, le centre 
de Fukuoka, cette source 
saline est réputée pour 
ses bienfaits esthétiques 
sur la peau.

博多温泉

Hakata
Onsen

Ville de Chikushino Ville de Chikugo Ville d’Ukiha

Il s’agit de l’une des plus 
a n c i e n n e s  s o u r c e s  
thermales de la préfecture 
d e  Fu k u o k a .  E l l e  e s t  
située près du sanctuaire 
Da z a i f u  Tenmangu e t  
facilement accessible en 
tra in ou en bus depuis 
Tenjin.

二日市温泉

Futsukaichi
Onsen

Cette source est réputée 
au Japon pour son eau 
riche en gaz carbonique. 
Les sources carbonatées 
sont rares, ne représentant 
que 0,5 % de toutes les 
sources du pays.

船小屋温泉

Funagoya
Onsen

L’eau à la texture laiteuse 
de cette source est réputée 
bénéf ique pour la peau. 
L’établissement propose 
également des rotenburo 
(bains extérieurs) avec vue 
sur le fleuve Chikugo, ainsi 
qu’une cuisine délicieuse.

筑後川温泉

Chikugogawa
Onsen

[ Autres stations thermales de la préfecture de Fukuoka ]

S é l e c t i o n  d e

s t a t i o n s  t h e r m a l e s

d e  F u k u o k a

Stations thermales
recommandées

(Réservation obligatoire)

Figure
dans le
Michelin

Les paysages naturels
pittoresques des environs
valent également le détour.

Ville de Miyawaka

Cette source thermale est 
située entre les v i l les de 
Fukuoka et K i tak yushu. 
Connue comme une « eau 
thermale pour la beauté de 
la peau », elle se distingue 
par son eau douce à la 
texture laiteuse.

Située le long de la rivière Inunaki, dans les montagnes paisibles,
les baigneurs peuvent y admirer les cerisiers en fleur au printemps, les lucioles en été, les feuillages colorés en automne et la neige en hiver.

Dans cet te région se trouvent le moul in à trois roues d’Asakura, construi t i l y a plus de 200 ans, a insi que la chaîne de montagnes Mino.
À proximité se trouve également le quar tier d’Akizuk i, surnommé « la peti te Kyoto de Chikuzen ».

脇田温泉

Wakita
Onsen

01 02

03 04 05 06

Ville d'Asakura

原鶴温泉

Harazuru
Onsen

T
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Un paysage qui éveille
la nostalgie chez les
Japonais.

Nansuikaku
［楠水閣］
Ville de Miyawaka
J0949-54-0123
［MAP］P.47 B-2  ［MC］68 070 656*17
［HP］https://www.nansuikaku.com/en/

Hodoai no Yado Roppokan
［ほどあいの宿 六峰舘］
Ville d'Asakura
J0946-62-1047
［MAP］P.47 B-2 ［MC］166 648 659*63
［HP］https://www.roppo.jp/

Taisenkaku
［泰泉閣］
Ville d'Asakura
J0946-62- 1140
［MAP］P.47 B-2 ［MC］166 678 082*88
［HP］https://taisenkaku.co.jp/en.html

Hotel Parens Onoya
［ホテル パーレンス 小野屋］
Ville d'Asakura
J0946-62-1120
［MAP］P.47 B-2 ［MC］166 649 690*30
［HP］https://parens.jp/

01

Fujinoen
［富士の苑］
Ville de Fukuoka  J092-551-4126
［EMAIL］info@fujinoen.co.jp
［MAP］P.47 B-2 ［MC］13 172 393*74
［HP］https://www.fujinoen.co.jp/

0302

Daimaru Besso
[大丸別荘]
Ville de Chikushino
J092-924-3939
［MAP］P.47 B-2 ［MC］55 242 360*22
［HP］https://www.daimarubesso.com/en/

04

Hotel Higuchiken
［ホテル樋口軒］
Ville de Chikugo  J0942-52-2101
［EMAIL］info@higuchiken.co.jp
［MAP］P.47 C-2 ［MC］37 045 507*82
［HP］https://www.higuchiken.co.jp/

05 Kiyonoya
[清乃屋]
Ville d’Ukiha
J0943-77-2188
［MAP］P.47 B-2  ［MC］166 682 635*84
［HP］https://kiyonoya.jp/

06

Fukusenka Chikugogawa Onsen
［筑後川温泉 ふくせんか］
Ville d'Ukiha  J0943-77-3131
［EMAIL］fukusenka77@gmail.com
［MAP］P.47 B-2  ［MC］166 682 602*55
［HP］https://www.fukusenka.com/

Station riveraine Funagoya Onsen
Établissement thermal Koibotaru
［川の駅船小屋 恋ぼたる温泉館］
Ville de Chikugo J0942-52-8866
［MAP］P.50 B-2 ［MC］37 045 529*14
［HP］http://koibotaru.jp/
*Sans réservation préalable

View Hotel Heisei
[ビューホテル平成]
Ville d'Asakura
J0946-63-3515
［MAP］P.47 B-2 ［MC］166 678 713*82
［HP］https://www.viewhotelheisei.com/en/

Présentation des sources thermales, 
des spas et des bains Super Sento pour 
une excursion d’une journée à Fukuoka

Stations thermales à travers
la préfecture de Fukuoka
On trouve divers types d’onsen (sources thermales naturelles) dans toute la région de Fukuoka.

Il s’agit de l’une des plus vastes 
zones de sources thermales de 
la préfecture de Fukuoka. Deux 
types d’eau y sont proposés, 
chacun rendant la peau éclatante 
et éliminant l’excès de sébum. 
Ces effets embellissants en font 
une destination de baignade très 
prisée.
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Ville de Dazaifu  ［MAP］P.47 B-2  ［MC］55 364 076*88  ［HP］https://www.dazaifutenmangu.or.jp/fr/

Ville de Fukuoka  ［MAP］P.48 C-2  ［MC］13 349 029*22

Attirant environ 10 millions de visiteurs chaque année, ce sanctuaire shinto 
bien connu dans tout le Japon rend hommage à Sugawara no Michizane, 
érudit, homme politique et poète de la fin du IXe au début du Xe siècle, 
vénéré comme le dieu de l’apprentissage, de la culture et des arts.

太宰府天満宮
Sanctuaire Dazaifu Tenmangu

Il s’agit du premier temple fondé au Japon par le moine 
bouddhiste Kukai, qui vécut aux VIIIe et IXe siècles. Il est 
connu pour sa pagode à cinq étages et pour abriter 
l’une des plus grandes statues assises en bois du 
Bouddha au Japon.

東長寺
Temple Tocho-ji

On dit que ce sanctuaire favor ise les re lat ions amoureuses, car une 
déesse qui unit les âmes y est vénérée. Les jeunes feuilles du début de 
l’été et les feuillages flamboyants de l’automne y sont splendides.

宝満宮 竈門神社
Sanctuaire Homangu Kamado

Ville de Fukutsu  ［MAP］P.47 B-1  ［MC］375 118 200*60
［HP］https://www.miyajidake.or.jp/

Ville de Dazaifu  ［MAP］P.47 B-2  ［MC］55 396 046*52  ［HP］https://kamadojinja.or.jp/

Réputé pour attirer la bonne fortune et la 
prospérité dans les affaires, ce sanctuaire 
abrite ce qui serait la plus grande shimenawa (corde 
rituelle de purification) du Japon. La vue depuis la voie 
menant au sanctuaire est captivante.

宮地嶽神社
Sanctuaire Miyajidake

Ville de Fukuoka
［MAP］P.48 C-2  ［MC］13 319 706*66

Ce sanctua i re occupe une 
place importante dans la vie 
des habi tants de la v i l le de 
Fuk uok a .  Le  Ha k a ta  G ion 
Yamakasa, fes t i va l  annue l  
inscrit au patrimoine culturel 
immatériel de l’humanité par 
l’UNESCO, y est dédié.

櫛田神社

Sanctuaire
Kushida

Ville de Chikugo
［MAP］P.50 B-2  ［MC］37 103 407*25

L’allée menant au sanctuaire ainsi 
que le sanctuaire lui-même sont 
décorés de motifs en forme de 
c œ ur,  de s t i né s  à  l ’o r i g i ne  à  
représenter les yeux d’un sanglier.

恋木神社
Sanctuaire Koinoki

Ville de Munakata  ［MAP］P.47 B-1  ［MC］68 571 329*03
［HP］https://munakata-taisha.or.jp/

Munakata Taisha est l’un des plus anciens sanctuaires du Japon, 
profondément enraciné dans la mythologie japonaise. Il est dédié aux 
trois déesses Munakata qui protègent les mers. Situé à Munakata, 
une ville qui prospéra en tant que premier port international du 
Japon, le sanctuaire fut longtemps témoin des échanges culturels 
avec le continent. En 2017, il a été désigné comme partie d’un site du 
patr imoine mondia l de l’UNESCO. Le sanctua i re Hetsu-gu, 
accessible en voiture ou en bus, offre aux visiteurs une occasion 
unique de se rapprocher de sa mythologie et de son histoire.

宗像大社

Sanctuaire
Munakata Taisha

Ville de Kurume  ［MAP］P.50 C-1  ［MC］37 473 725*04  ［HP］http://www.kourataisya.or.jp/

Situé sur le mont Kora, à une altitude de 312 mètres, ce sanctuaire aurait été fondé la 
première année du règne de l’empereur Richu (400 apr. J.-C.). L’actuel pavi l lon 
principal, le pavillon des offrandes et le pavillon de culte furent construits au début de 
l’époque d’Edo (XVIIe siècle) par Arima Yoritoshi, troisième seigneur du domaine de 
Kurume, dans le style architectural Gongen-zukuri. Formant l’un des plus vastes 
complexes de sanctuaires de Kyushu, il a été désigné Bien culturel important du Japon.

高良大社
Sanctuaire Kora Taisha

Ville d'Ogori
［MAP］P.47 B-2  ［MC］55 008 821*63

Avec près de 1 300 ans d’histoire, ce 
temple bouddhiste paisible abrite 
plus de 10 000 statues et figurines 
de grenouilles en pierre, disposées 
dans toute l’enceinte.

如意輪寺（かえる寺）

Temple Nyoirin-ji
(Kaeru-dera)

CROAK

Crédit photo : Ville de Fukuoka

Source : Ville de Fukuoka

Sanctuaire Dazaifu Tenmangu : 
Un pôle culturel, religieux et artistique 

international de Fukuoka

S é l e c t i o n  d e

t e m p l e s  e t  s a n c t u a i r e s

d e  F u k u o k a

Temples et sanctuaires 
recommandés à Fukuoka ! 

Inscrit au patrimoine mondialDes prédictions sont
également disponibles
en anglais !

Améliorez votre
chance en amour !

Temples et sanctuaires au riche passé
Les temples et sanctuaires ont joué un rô le essent ie l dans la 
culture et l’histoire du Japon.
Leur charme réside aussi dans l ’atmosphère myst ique qui se 
dégage de leurs édifices.

T
H

E
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U
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Où acheter l’artisanat traditionnel de Fukuoka

Cet art du tissage est né à Fukuoka après qu’un moine bouddhiste et un jeune marchand de Hakata se sont rendus en Chine sous 
la dynastie Song en 1241, où ils ont acquis des techniques transmises de génération en génération. Le Hakata-ori est réputé pour 
son tissu épais et ses motifs distinctifs, tels que les fleurs et les branches de saule. Il est souvent utilisé pour les ceintures de 
kimono appelées obi, notamment celles portées par les hommes participant au festival annuel Yamakasa.

Fukuoka abrite sept ar tisanats traditionnels inscrits au patrimoine 
national, ainsi qu’une riche variété de textiles, de céramiques et de 
traditions artistiques transmises et préservées depuis des siècles.

Tissu Hakata-ori ［ 博多織 ］

Ces lanternes sont fabriquées à partir de bambou local, 
de papier washi réalisé avec les eaux pures de la région 
de Yame et de soie. Chacune constitue une œuvre d’art 
illustrant tout le savoir-faire des artisans.

Originellement destinée à la cérémonie du thé, la 
céramique Agano-yaki se distingue par la variété de ses 
glaçures, qui produisent des motifs colorés et variés sur 
un corps fin et léger.

Céramique Agano-yaki ［ 上野焼 ］

Lanternes de Yame ［ 八女提灯 ］

Les membres défunts de la famille sont honorés dans des autels 
privés appelés butsudan. Ceux fabriqués à Yame Fukushima sont 
réputés pour leur conception somptueuse et minutieusement 
travaillée. Plus de 80 étapes sont nécessaires avant leur achèvement.

Autels bouddhiques familiaux de Yame Fukushima
［ 八女福島仏壇 ］

L’origine de ces poupées remonterait à des f igurines 
d’argile créées comme passe-temps par un artisan tuilier 
il y a environ 400 ans. Elles sont aujourd’hui devenues 
l’un des types de poupées les plus célèbres du Japon.

Poupées de Hakata ［ 博多人形 ］

Musée du folklore Hakata Machiya
［ 「博多町家」ふるさと館 ］
Ville de Fukuoka  J092-281-7761
［EMAIL］furusatokan@hakata-machiya.com
［MAP］P.48 C-2 ［MC］13 319 769*14
［HP］https://hakatamachiya.com/en/

Hakataori Kougeikan
［ 博多織工芸館 ］
Ville de Fukuoka  J092-883-7077
［EMAIL］info@sanui-orimono.co.jp
［MAP］P.47 A-2 ［MC］13 277 893*60
［HP］https://sanui-orimono.co.jp/gallery/index
●Réservation obligatoire pour les groupes

Umi-no-Ori-no-Sato Moriall
［ 宇美の織の里 もりおーる ］
Ville de Umi, district de Kasuya
［MAP］P.47 B-2 ［MC］55 543 068*85
［HP］https://hakataori.co.jp/factory-en/

OKANO, boutique
de Hakata Riverain
［ OKANO 博多リバレイン店 ］
Ville de Fukuoka
［MAP］P.48 C-2 ［MC］13 348 028*41
［HP］https://okano1897.jp/ Tissu Ikeda Kasuri

［ 池田絣工房 ］
Ville de Chikugo  J0942-27-8033
［EMAIL］ikedakasuri@gmail.com
［MAP］P.50 B-2  ［MC］37 193 639*88
［HP］https://ikedakasuri.jp/
●Si vous souhaitez participer à un atelier, 
veuillez vous renseigner à l’avance. 

Marché Hirokawa Aisai
［ ひろかわ藍彩市場 ］
Ville de Hirokawa, district de Yame
J0943-32-5555
［MAP］P.50 C-2  ［MC］37 320 082*28
［HP］https://hirokankou.org/guidebook_en/

Musée de la céramique Agano-yaki
［ 上野焼陶芸館 ］
Ville de Fukuchi, district de Tagawa
J0947-28-5864
［MAP］P.47 B-2  ［MC］96 753 323*03
［HP］https://www.aganoyaki-fukuchi.com/fr

Boutique et galerie de poupées
de Hakata Shogetudo
［ 博多人形会館 松月堂 ］
Ville de Fukuoka  J092-291-4141
［EMAIL］info@shogetudo.jp
［MAP］P.48 B-2  ［MC］13 318 837*63
［HP］ht tps://shogetudo.jp/
●Réservation obligatoire pour les groupes

Boutique de poupées
de Hakata Goto
［ 博多人形のごとう ］
Ville de Fukuoka  J092-531-1510
［EMAIL］gotou@hakataningyou.com
［MAP］P.48 C-3  ［MC］13 289 368*22
［HP］ht tps://www.hakataningyou.com/

Musée de l’artisanat
traditionnel de Yame
［ 八女伝統工芸館 ］
Ville de Yame 
［MAP］P.50 C-2  ［MC］37 142 395*60
［HP］https://yamedentoukougeikan.jimdoweb.com/

HAKATA JAPAN
［ HAKATA JAPAN ］
Ville de Fukuoka
［MAP］P.48 C-2 ［MC］13 348 029*30
［HP］https://hakatajapan.jpSource : Ville de Fukuoka

Cette technique a été inventée par une fillette de 12 
ans durant l’époque d’Edo (1603-1868). Le tissu teint à 
l’indigo et tissé de motifs mouchetés a également 
gagné en popularité à l’étranger.

L’art isanat tradit ionnel
d e  F u k u o k a

Tissu Kurume Kasuri ［ 久留米絣 ］

Cette céramique est connue pour une technique appelée namagake, 
consistant à appliquer l’émail directement sur l’argile avant la cuisson. 
Les pièces obtenues sont appréciées pour leur texture simple et 
agréable. Elles arborent également de nombreux motifs caractéristiques 
appelés tobikanna, hakeme, kushime, nagashigake ou uchigake.  

Céramique Koishiwara-yaki ［ 小石原焼 ］

Jibasan Kurume
Boutique de la gare JR de Kurume
［ 地場産くるめ JR久留米駅店 ］
Ville de Kurume  J0942-44-3700
［EMAIL］info@jibasankurume.jp
［MAP］P.50 B-1  ［MC］37 555 012*03
［HP］https://www.jibasankurume.jp/

Magasin principal Giemon Kurume
[ 儀右ヱ門　久留米本店 ]
Ville de Kurume  J0942-35-2394
［EMAIL］info@giemon.com
［MAP］P.50 C-1  ［MC］37 527 147*70
［HP］https://okamotoshoten.co.jp/en

Galerie de céramique Tsuzumi
à Tsuzumi-no-Sato
［ つづみの里 陶ギャラリー鼓 ］
Village de Toho, district d’Asakura
［MAP］P.47 C-2  ［MC］748 011 357*47
［HP］https://www.crossroadfukuoka.jp/fr/
traditional-crafts/13717

Station routière de Koishiwara
［ 道の駅 小石原 ］
Village Tōhō (district d'Asakura)
［MAP］P.47 C-2  ［MC］748 159 370*14
［HP］https://toho-info.com/spots/

06
07

ARTISANAT TRADITIONNEL
JAPONAIS DE FUKUOKA

～Un savoir-faire époustouflant à 
l’époque contemporaine～ 

TAKUMI GALLERY
［ 匠ギャラリー ］
Ville de Fukuoka  J092-406-6762
［MAP］P.48 B-2 ［MC］13 318 527*26
［HP］https://www.acros.or.jp/takumi/

Fukuoka Yokamon Hiroba
［ 福岡よかもんひろば ］
Ville de Fukuoka  J092-645-1835
［MAP］P.48 C-1 ［MC］13 380 313*32
［HP］https://yokamon-hiroba.jp/
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［1］ Les cerisiers atteignent leur pleine floraison de la fin mars au début avril, 
colorant les rues d’un rose appelé sakura pink. De nombreux lieux réputés 
pour leurs cerisiers se trouvent dans toute la préfecture de Fukuoka, 
notamment le parc Maizuru, le meilleur endroit pour les admirer à Fukuoka.

［3］Toujours tournés vers le soleil, les tournesols sont le symbole de 
l’été. Le jardin des tournesols de Yanagawa, le plus grand de la 
préfecture de Fukuoka, offre un paysage doré à perte de vue.

［2］ La période idéale pour admirer les glycines s’étend de la fin avril à 
la mi-mai. Le spectacle des fleurs oscillant dans le vent est à couper le 
souf f le. Parmi les meil leurs l ieux d’observation f igure le jardin de 
glycines de Kawachi, célèbre pour son tunnel de 110 mètres de fleurs.

［4］ Éclairant les villes de teintes vives de jaune, de rouge et de brun, les 
feuillages d’automne du Japon sont réputés pour être les plus beaux du 
monde. Parmi les meilleurs endroits pour les admirer f igure le quartier 
d’Akizuki, dans la ville d’Asakura, surnommé « la petite Kyoto de Chikuzen ».

1 2

3 4

［ 筑後広域公園 ］

［ のこのしまアイランドパーク ］

Ville de Fukuoka  ［MAP］P.47 A-2  ［MC］13 456 344*71  ［HP］https://nokonoshima.com/en

Ville de Chikugo  J0942-53-4600
［MAP］P.50 B-3  ［MC］37 044 076*44  ［HP］https://www.ajpark.jp/

Une multitude de fleurs éclosent tout au long de l’année, notamment les tulipes de fin mars à mi-avril, les némophiles bleues en avril, les 
hortensias en juin, et plus d’un million de cosmos en octobre. Le parc dispose également d’une aire de jeux pour enfants et de pistes cyclables, 
ce qui en fait une excellente destination pour des activités de plein air et en famille.
Ville de Fukuoka  ［MAP］P.47 A-2  ［MC］13 552 469*44   ［HP］https://uminaka-park.jp/

À seulement dix minutes en ferry de la ville de Fukuoka se trouve ce parc à 
thème situé sur une île. L’île est réputée pour ses 500 000 fleurs de colza qui 
s’épanouissent de la mi-mars à la mi-avril, ainsi que pour ses tournesols en 
été et ses cosmos en automne.

［ 海の中道海浜公園 ］Parc maritime d’Uminonakamichi

Parc de l’ î le Nokonoshima

●Nemophila
［Mar-May］

Dans ce vaste parc, situé à proximité de la gare 
de Funagoya sur la ligne du Kyushu Shinkansen, 
vous pourrez admirer au f i l  des sa isons les 
cerisiers en fleur et les érables flamboyants.

Parc régional
de Chikugo

● Lieux célèbres pour admirer les cerisiers
Parc Maizuru ［ 舞鶴公園 ］ Ville de Fukuoka ［MAP］P.48 A-2  ［MC］13 286 757*71

Parc Amagi ［ 甘木公園 ］ Ville d’Asakura ［MAP］P.47 B-2  ［MC］55 020 753*03
Avenue des cerisiers de Nagarekawa ［ 流川桜並木 ］ Ville d'Ukiha
［MAP］P.47 C-3  ［MC］166 588 336*47

● Sites célèbres pour admirer les tournesols
Jardin des tournesols de Yanagawa ［ 柳川ひまわり園 ］ Ville de Yanagawa 
［MAP］P.50 A-3  ［MC］69 720 184*47
Jardin des tournesols de Haki ［ 杷木大ひまわり園 ］ Ville d’Asakura
［MAP］P.47 B-2  ［MC］166 679 105*47

● Lieux célèbres pour admirer les glycines
Jardin de glycines de Kawachi ［ 河内藤園 ］ Ville de Kitakyushu ［MAP］P.49 A-2  ［MC］16 275 311*03

Grande glycine de Nakayama ［ 中山の大藤 ］ Ville de Yanagawa ［MAP］P.50 B-3  ［MC］69 881 868*30

Grande glycine de Kurogi ［ 黒木の大藤 ］ Ville de Yame ［MAP］P.47 B-3  ［MC］166 156 151*06

F l e u r s  d e  s a i s o n

Ceris iers en fleur Glycines

Tournesols Feui l lages d’automne

Fukuoka bénéficie d’une abondance de fleurs à chaque saison. Voici quelques-uns des plus beaux endroits pour 
admirer de magnifiques fleurs, comme celles des cerisiers, symboles du Japon, ainsi que les feuillages d’automne.

Paysages magnifiques

CALENDRIER DES FLORAISONS

● Sites célèbres pour admirer les feuillages d’automne
Ruines du château d’Akizuki ［ 秋月城跡 ］ Ville d’Asakura ［MAP］P.47 B-2  ［MC］55 173 471*71　
Ginkgos de Taibaru ［ 太原のイチョウ ］ Ville de Hirokawa, district de Yame 
［MAP］P.50 C-2 ［MC］37 292 372*60

Fleurs des quatre saisons dans 
la préfecture de Fukuoka 

●Pruniers
[Décembre à février]

●Fleurs de colza
[Février à avril]

●Tulipes
[Mars à avril]

●Cerisiers en fleur
[Mars à avril]

●Glycines
[Avril à mars]

●Némophiles
[Mars à mai]

●Coquelicots
[Mars à mai]

●Iris
[Mai à juin]

●Tournesols
[Juin à août]

●Lycoris rouge
(Lis araignée)

[Septembre à octobre]

●Cosmos
[Septembre à octobre]

 ●Feuillages
d’automne

[Novembre à décembre]
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Olle est un mot coréen désignant des parcours de 
randonnée. À l’origine, il désigne « le petit chemin étroit 
rel iant la rue à l’entrée d’une maison ». I l existe 21 
parcours dans tout Kyushu, permettant de découvrir les 
paysages à pied, en toute tranquillité.

Suivre les dif férents repères 
disposés à des endroits clés le 
long de chaque parcours, tels 
que des objets appelés kanse 
ou des rubans bleus et rouges, 
est une caractéristique unique 
des Olle.

La préfecture de Fukuoka produit des fruits exquis à chaque saison. Les variétés haut 
de gamme propres à la région et les activ i tés de cueil let te de fruits y sont 
particulièrement prisées.

Savourez les délicieux fruits de Fukuoka !

La thérapie forestière est une pratique 
qui aide à détendre à la fois l’esprit et 
le corps en s’immergeant dans la 
forêt. Confirmée par des recherches 
médicales, cette pratique s’appuie sur 
les bienfaits attestés des shinrin-yoku 
(bains de forêt) pour entretenir et 
a m é l i o r e r  l a  s a n t é  m e n t a l e  e t  
physique, ainsi que pour prévenir les 
ma lad ies. Dans la p ré fec tu re de 
Fukuoka, vous pouvez profiter de la 
thérapie forestière dans quatre sites 
of f i c ie l l ement reconnus :  Uk iha, 
Yame, Sasaguri et Buzen.

Ressen tez l a  b r i se en péda l an t  !  
Plusieurs zones, notamment l’ î le de 
Shikanoshima et le distr ict d’Onga, 
proposent la location de vélos pour 
prof iter d’agréables balades à vélo. 
Laissez-vous porter par la brise marine 
en pédalant à votre rythme !

Thérapie forestière
Cyclisme :
Ressentez la brise
en pédalant !

Activités de plein air
Passez un moment dans la campagne de Fukuoka, entre promenades et cueillette de fruits.

Profitez d’un moment paisible en pleine nature

<Ville de Fukuoka>
Shika Shima Cycle (Magasin de location de vélos)
［MAP］P.47 A-2  ［MC］13 577 149*44
Station cycliste d’Uminonakamichi
［MAP］P.47 A-2  ［MC］13 583 290*26
<Bourg d’Okagaki, district d’Onga> Voir p.30

Kyushu Olle :
Explorez la nature à pied01

ACTIVITÉS

02

03

Amaou Strawberries Toyomitsu Hime Figs Amaui K iwis Akiou Persimmons

ACTIVITÉS

ACTIVITÉS

04
ACTIVITÉS

Cyclotourisme sur Shikanoshima et Uminonakamichi

Itinéraire de Munakata
et de l’île d’Oshima ［ 宗像・大島コース ］
Vous pourrez pleinement apprécier l’histoire et 
la nature de l’î le sacrée d’Oshima, inscrite au 
patrimoine mondial.

Ville de Munakata
［MAP］P.47 B-1

a

Itinéraire de Yame
［ 八女コース ］

Cet i t inéraire val lonné aux pentes douces 
convient particulièrement aux débutants. Les 
champs de thé vert et les cerisiers en fleur au 
printemps offrent un spectacle magnifique !

La ville de Yame 
［MAP］P.47 B-3

b Itinéraire de Kurume
et du mont Koura ［ 久留米・高良山コース ］
Ce sentier regorge de curiosités : les arbres 
sacrés « mariés », les camélias de l’amour, un 
jardin d’hortensias et une vue splendide sur la 
plaine de Chikugo.

Ville de Kurume  
［MAP］P.47 B-3

c

Itinéraire de Miyama
et du mont Kiyomizu［ みやま・清水山コース ］
Après une ba lade dans la be l l e fo rêt de 
bambous et sous les cerisiers du parc Shinrin, 
gravissez le mont Kiyomizu avant de faire une 
halte shopping à la station routière.

Ville de Miyama  
［MAP］P.47 B-3

d Itinéraire de Chikuho et de Kawara
［ 筑豊・香春コース ］
Depuis la gare JR de Saidosho, montez jusqu’à 
la colline Yayama (303 mètres de hauteur) et 
prof itez de la vue sur le mont Kawara et la 
région environnante de Saidosho. 

Bourg Kawara (district de Tagawa)
［MAP］P.47 C-2

e

Itinéraire de Shingu et Tachibana
［ 新宮･立花コース ］

Ce parcours relie des quartiers historiques et 
modernes, of frant une diversité de paysages 
allant des sentiers de montagne aux promenades 
côtières.

Bourg de Shingu (district de Kasuya)
［MAP］P.47 B-2

f Itinéraire de Shingu et Ainoshima
［ 新宮･相島コース ］

À seulement 20 minutes en ferr y du por t de 
pêche de Shingu, l’î le d’Ainoshima est parsemée 
de murs de pier re h istor iques et de tombes 
anciennes, permettant aux visiteurs de découvrir 
son riche passé tout en explorant l’île à pied.
Bourg de Shingu (district de Kasuya)
［MAP］P.47 A-2

g

Parcours
Olle de Fukuoka

Lieux de cueil let te de fruits

Ferme Blueberry
no mura
［ 観光農園ブルーベリーの村 ］
Ville de Kurume  J0942-78-0300
［MAP］P.47 B-2  ［MC］37 685 596*88
［HP］https://www.blueberrynomura.com/farminfo.html

c

●Sur réservation uniquement
Période d’ouverture : Vendredis, samedis, 
dimanches, jours fériés et pendant la période 
d’Obon (du 13 au 15 août) en juillet et août.

Verger Nakano

［ 中野果実園 ］
Ville de Kurume
J0943-72-2967
［MAP］P.47 B-3
［MC］166 580 214*63
［HP］https://nakanokajitsuen.jp/
●Réservation obligatoire

b

Village des vergers
d’Ukiha Yamandon
［ うきは果樹の村やまんどん ］
Ville d’Ukiha
J0943-77-7654
［MAP］P.47 C-3
［MC］166 595 305*07
［HP］http://yamandon.com/
●Réservation obligatoire

a

Les fraises de Shiraki
- La saveur du bonheur
［ 白木のいちご しあわせもん ］
Ville d'Ogori
J090-8832-8391
［MAP］P.47 B-2  ［MC］55 008 853*41
［HP］https://shiraki-ichigo.com/
●Réservation obligatoire

d

Cueillette de fruits dans la 
préfecture de Fukuoka 

Printemps Été AutomneAutomne
à hiver

Fraises Amaou Figues Toyomitsu Hime Kiwis Amaui Kakis Akiou
Le nom Amaou est une abréviation 
de quatre mots japonais signifiant 
rouge, rond, gros et dél ic ieux. 
Cultivée exclusivement à Fukuoka, 
c e t te  f r a i s e  e s t  un e  ma rqu e  
renommée dans tout le Japon.

N o u v e l l e  v a r i é t é  d e  k a k i  
développée à Fukuoka, ce fruit 
est gros, très sucré et croquant. 
C’est le premier fruit au monde 
à ne contenir que très peu de 
pépins.

Ces f igues se distinguent par 
leur jus abondant, leur texture 
moe l leuse et leur teneur en 
sucre dépassant les 17 degrés. 
Leur chair colorée et généreuse 
met vér i tablement l’eau à la 
bouche !

M a r q u e  o r i g i n a l e  d e  l a  
préfecture de Fukuoka, le kiwi 
Amaui se reconnaît à sa chair 
dorée et à sa teneur en sucre 
supérieure à 16 degrés.
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Comment choisir un circuit Yoka Bus
Choisissez un lieu,

joignez-vous à une visite
Trouvez un circuit en bus

correspondant à votre thème de voyage

Sanctuaire Munakata Taisha
［ 宗像大社 ］
Sanctua i re pr inc ipa l de Munakata 
Taisha, inscrit au patrimoine mondial 
de l’UNESCO et possédant des sites à 
travers le Japon.
#SanctuairesEtTemples

Fukutsu Sea Mirror
［ かがみの海 ］
Un spectacle époustouflant : une vaste 
plage reflétant le ciel comme un miroir 
pour un panorama merveilleux.
Crédit photo : Hikari no Michi DMO Fukutsu
#Nature #PaysagesEpoustouflants

Tsuyazaki Sengen
［ 津屋崎千軒 ］
Un charmant paysage urbain préservant 
des traces du passé

#Histoire #PatrimoineMondial 

Les canaux de Yanagawa
［ 柳川の川下り ］
Laissez-vous porter en bateau dans la 
ville natale du poète Hakushu Kitahara, 
en admirant les saules pleureurs et les 
fleurs de saison qui bordent les rives.
#ExpérienceDeLoisir #Nature 
#PaysagesÀCouperLeSouffle

Profitez au maximum de votre journée à explorer Fukuoka !1
Yoka Bus optimise les heures de la 
journée en proposant des circuits 
soigneusement organisés, vous 
of frant ainsi une expérience de 
voyage enrichissante. Des trésors 
cachés aux act i v i tés d iu rnes, 
profitez d’une journée complète de 
découvertes des multiples charmes 
de Fukuoka, du matin jusqu’au soir.

Quatre façons de profiter pleinement d’un circuit en bus
Coups de cœur voyage et gastronomie recommandés par des pros !2

Notre itinéraire est élaboré par des professionnels 
du voyage dotés d’une connaissance locale appro-
fondie, mettant en avant non seulement les attrac-
tions réputées mais aussi les trésors cachés et les 
spécial i tés vér i tablement dél ic ieuses encore 
méconnues du grand public. Découvrez des sites 
touristiques classiques aux côtés de lieux hors des 
sentiers battus que vous pourriez manquer seul. 
Dégustez des plats de saison préparés avec les 
ingrédients locaux les plus frais.

Des déplacements fluides et efficaces entre les sites !3
Évitez les tracas de la conduite ou 
des correspondances en train. 
Grâce aux circuits en bus, attein-
dre les l ieux hors des sentiers 
battus devient un jeu d’enfant. 
Installez-vous confortablement, 
détendez-vous et admi rez l e 
paysage depuis votre siège.

Profitez de vos boissons en toute liberté !4
Fukuoka est réputée pour sa 
g r a n d e va r i é té  d e  b o i s s o n s  
locales telles que le saké, la bière 
artisanale ou le shochu. Avec un 
circuit en bus, détendez-vous et 
savourez chaque gorgée sans 
vous soucier de la conduite.

Gastronomie Temples et sanctuaires

Nature・Paysages
à couper le souffle

Histoire・Patrimoine mondial

Fleurs de saison,
feuillages d’automne

Expériences de loisir

Points forts
des circuits

Points fortsthématiques

Une nouvelle façon de découvrir Fukuoka : Yoka Bus. C’est le moyen idéal pour voyager à travers Fukuoka.
Montez à bord d’un Yoka Bus et partez à la découverte d’une facette de Fukuoka que vous n’aviez encore jamais vue !

Yoka Bus

Yoka Bus

Un voyage idéal à Fukuoka
rendu facile grâce à Yoka Bus !
Pour faciliter les déplacements, la préfecture de Fukuoka 
a lancé Yoka Bus, unifiant plusieurs circuits en bus sous 
une seule marque et proposant un site de réservation en 
ligne simple. En coopération avec de nombreuses agenc-
es de voyage, Yoka Bus propose un large éventail de 
circuits : gastronomie, temples et sanctuaires, paysages 
naturels, fleurs de saison ou feuillage d’automne, le tout à 
des prix abordables. Explorez davantage Fukuoka en 
toute simplicité et confort !

Pour plus de détails, consultez
le site officiel de Yoka Bus.Chaque trajet est une nouvelle 

découverte.
Chaque voyage se déroule sans 
complication.
« Yoka » est un mot du dia lecte de la 
préfecture de Fukuoka qui signifie « bon ».
Yoka Bus est une visite en bus pratique 
qui vous permet d’explorer facilement 
différents endroits de Fukuoka. Outre la 
gastronomie, vous pourrez profiter de 
paysages à couper le souffle, d’histoire, 
de culture et d’expériences interactives 
of f rant une façon avantageuse de 
découvrir tout le charme de Fukuoka !

Qu’est-ce que
Yoka Bus ?
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Le centre-ville et la périphérie de Fukuoka, ainsi que la ville voisine prisée d’Itoshima, regorgent de lieux 
incontournables. Cette région offre de nombreuses expériences uniques à tous les visiteurs.

F U K U O K A
RÉGION DE

Ce quartier, surnommé « la petite Kyoto de 
Chikuzen », a su préserver le charme de 
son anc i e n bou rg fo r t i f i é  da tan t  de 
l’époque d’Edo (1603-1868). Ses rangées de cerisiers au 
printemps et ses feuil lages f lamboyants en automne 
illustrent à merveille la beauté du paysage japonais.

A k i z uk i

Ville d'Asakura  ［MAP］P.47 B-2  ［MC］55 173 471*76
［HP］https://www.crossroadfukuoka.jp/fr/spot/12807

Vér i tab le oas is pour l es hab i tants de 
Fukuoka, ce parc abrite un vaste étang de 
226 000 m² au cœur d’un espace vert de 
398 000 m². L’eau et la verdure s’unissent 
pour former un paysage harmonieux et 
apaisant. Des cafés et un restaurant se 
trouvent également dans l’enceinte du parc.

Le théâ t re nô du pa rc Ohor i  es t  un 
établ issement culturel dédié aux ar ts 
traditionnels japonais du nô et du kyogen.

Parc Ohori ［ 大濠公園 ］

［ 秋月 ］

福岡エリア

Ville de Fukuoka  J092-741-2004  ［MAP］P.48 A-2
［MC］13 285 823*66  ［HP］https://www.ohorikouen.jp/en/
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RÉGION DE FUKUOKA

Crédit photo : Ville de Fukuoka

Crédit photo : Ville de Fukuoka

Crédit photo : Ville de Fukuoka

Vous pouvez profiter de paysages
saisonniers tout au long de l’année.

Ce quartier en bord de mer abrite la 
tour de Fukuoka et le musée municipal. 
La plage artificielle qui s’étend derrière 
ces monuments est l’endroit idéal pour 
se détendre. Facilement accessible en 
bus en env i ron 20 minutes depuis 
Tenjin.

Seaside
Momochi

Ville de Fukuoka 
［MAP］P.47 A-2
［MC］13 312 703*44
［HP］https://www.crossroadfukuoka.
jp/fr/spot/12648

01
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［ シーサイドももち］
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Un vaste littoral de 3 kilomètres révèle un phénomène appelé « Mer miroir » 
à marée basse. Le ciel se reflète sur le rivage sablonneux, créant une 
scène onirique devenue très populaire sur les réseaux sociaux et attirant 
de nombreux visiteurs ces dernières années.

Ces stands de nourriture en extérieur, ouverts uniquement 
la nuit, sont un élément très apprécié de la culture culinaire 
unique de Fukuoka. Une centa ine de stands vous 
at tendent dans les quar tiers de Tenj in, Nakasu et Nagahama, 
proposant des spécialités de Hakata comme le ramen, les yakitori et 
les gyoza.

Atel ier s

［ 九州国立博物館 ］

［ BOSS E･ZO FUKUOKA ］

［ 屋台 ］

［ かがみの海 ］

［ 三連水車 ］

Musée national de Kyushu

Yatai (stands de restauration)

Ville de Dazaifu  ［MAP］P.47 B-2

［MC］55 334 715*30

［HP］https://www.kyuhaku.jp/en/

Fuku t su Sea Mir ror

Ville de Fukutsu  ［MAP］P.47 B-1

［MC］375 056 623*45 | 375 086 806*11 | 375 116 845*54

［HP］https://kagaminoumi.com/en/

Ville d’Asakura  ［MAP］P.47 B-2  ［MC］166 735 031*03
［HP］https://www.crossroadfukuoka.jp/fr/spot/12819

Ce sont les plus anciennes roues à aubes encore en 
activité au Japon, et elles continuent d’alimenter les 
rizières environnantes en eau. Vous pouvez les voir 
fonctionner de mi-juin à début octobre chaque année.

Moulin à trois roues

Ouver t en ju i l l e t 2020 à côté du Mizuho 
PayPay Dome de Fukuoka, BOSS E・ZO 
FUKUOKA est un complexe de divertissement 
d e  s e p t  é t a g e s  r e m p l i  d ’a t t r a c t i o n s  
spec tacu la i res de c lasse mond ia le,  de 
contenus innovants et d’un musée expérientiel 
à la pointe de la technologie.

BOSS E･ZO
FUKUOKA

Ville de Fukuoka  ［MAP］P.47 A-2  ［MC］13 313 897*40  ［HP］https://e-zofukuoka.com/en/

Ville de Fukuoka  ［HP］http://yatai.fukuoka.jp/
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Crédit photo : Ville de Fukuoka

Vous pouvez prat iquer l ’équi tat ion sur la p lage 
surplombant la mer de Genkai et à travers le paysage 
verdoyant de la campagne, avec la possibilité de vous 
initier au yabusame (tir à l’arc traditionnel à cheval).

Fabrication d’umegaemochi au Dazaifu-kan Musée des arts traditionnels et du design de HakataCanadian Camp Riding Club

Ville de Munakata  J0940-62-1912
［MAP］P.47 B-1  ［MC］375 359 074*77
［HP］https://kyushu.canadiancamp.jp/

1 2 3 4 5 6

［ カナディアンキャンプ乗馬クラブ ］
Croust i l l an ts à l ’ex té r i eu r e t  moe l l eux à l ’ i n té r i eu r,  l es 
umegaemochi sont des douceurs traditionnelles très appréciées 
de Dazaifu. Et désormais, vous pouvez essayer de les préparer 
vous-même !  Ve i l l ez à rése r ve r à l ’avance e t à p révo i r  
suffisamment de temps pour votre visite.
Ville de Dazaifu  J092-918-8700
［MAP］P.47 B-2  ［MC］55 334 875*13
［HP］https://www.city.dazaifu.lg.jp/
site/kanko/2858.html

［ 太宰府館 梅ヶ枝餅作り ］
I l  s’ag i t d’un étab l issement où les v is i teurs peuvent 
découv r i r  l a  cu l tu re t rad i t i onne l l e  de Hakata .  Des 
événements tels que des danses de geishas de Hakata ou 
des ozashiki-asobi ( jeux traditionnels de salon) y ont lieu 
deux fois par mois (sauf en décembre).
Ville de Fukuoka  J092-441-1118 
(Centre des arts du spectacle 
traditionnel de Hakata)
［MAP］P.48 C-2  ［MC］13 319 709*30
［HP］https://hakata-geinou.jp/en/

［ 博多伝統芸能館 ］
Vous pouvez prof i te r d’un « ba in de fo rêt » tout en 
découvrant les sa isons changeantes dans une forêt 
luxur iante et r iche en nature. Une v is i te gu idée est 
également proposée, où vous pouvez en apprendre 
davantage sur One Health.

Brasserie de sauce de soja Maruha Asakura Sample Rik iForêt préfectorale de Shioji (One Health Forest)

Bourg d’Umi (district de Kasuya)
J092-932-7373
［MAP］P.47 B-2  ［MC］55 392 616*61
［HP］https://shioujikenminnomori.org/
●Réservation obligatoire pour les visites guidées

［ 四王寺県民の森（ワンヘルスの森） ］
Pourquoi ne pas découvrir la fabrication du miso 
en utilisant du koji et des fèves de soja de haute 
qualité produites par la brasserie de sauce de 
soja Maruha? Découvrez la joie de créer votre 
propre temae miso.

Ville d’Asakura
［MAP］P.47 B-2  ［MC］166 880 006*82
［HP］https://asakura-chomiryo.com/

［ まるは醤油醸造元 朝倉調味料株式会社 ］
Les v is i teurs peuvent s’in i t ie r à la fabr icat ion de 
répliques d’aliments dans cette entreprise spécialisée 
dans les échantil lons alimentaires. Vous serez sans 
doute impressionné par la qualité de ces reproductions, 
si réalistes qu’elles paraissent véritablement 
comestibles.
Ville de Fukuoka  J092-567-0018
［MAP］P.47 B-2  ［MC］13 078 690*63
［HP］https://www.sample-riki.com/english.php
●Réservation obligatoire

［ サンプル リキ ］

●Réservation obligatoire ●Réservation obligatoire
●Réservation obligatoire
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Ce musée met en lumière les 
p rofonds l i ens cu l tu re ls qu i  
unissent le Japon à l’Asie. Ses 
expositions spéciales, organisées 
trois à quatre fois par an, valent 
vraiment le détour.

Crédit photo : Hikari-no-Michi DMO Fukutsu

©teamLab Forest FUKUOKA -
   SBI SECURITIES Co., Ltd.

Crédit photo : SoftBank HAWKS
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Vous pou r rez  y  savou re r  une 
cuisine japonaise dans une maison 
t r ad i t i onne l l e  à  é pa i s  to i t  de  
chaume. Il est conseillé de réserver, 
le restaurant af f ichant complet 
chaque jour à l’heure du déjeuner.
Bourg de Hisayama, district de Kasuya
J092-976-2112 
［MAP］P.47 B-2  ［MC］68 002 627*82
［HP］https://www.kayanoya.com/en/

Kayanoya
Restaurant
［ 御料理 茅乃舎 ］

Sagano
Nichée le long des berges de la rivière Naka, 
au cœur de Fukuoka, ce restaurant ryotei de 
sty le suk iya incarne l ’espr i t d’hospi ta l i té 
enraciné dans la cérémonie du thé japonaise. 
Sa cuisine kaiseki de saison exprime avec art 
les fest iv i tés japonaises tradi t ionnel les à 
travers des menus méticuleusement élaborés. 
Assumant  son rô l e  de r yo te i  mode r ne,  
l’établissement organise également activement 
des salons culturels et promeut l’éducation 
alimentaire.
Ville de Fukuoka  J092-271-5745
［MAP］P.48 C-2
［MC］13 289 854*76
［HP］https://www.hakata-sagano.com/english/
●Réservation obligatoire

［ 料亭 嵯峨野 ］

Pâtisserie
française 16e

Célèbre pour avo ir 
créé la dacquoise, un 
b iscui t mer ingué à 
l’amande.
Ville de Fukuoka
［MAP］P.48 B-3 
［MC］13 287 048*58
［HP］https://www.16ku.jp/

［ フランス菓子16区 ］

ICHIRAN se consacre exclusivement à l’art de 
perfectionner le tonkotsu ramen.
Plutôt que de proposer di f férents sty les, la 
marque se concentre sur la maî t r ise d’une 
spécialité unique : le tonkotsu ramen.
Ville de Fukuoka  J050-3733-2600 
［MAP］P.48 B-2  ［MC］13 318 715*28
［HP］https://ichiran.com/

［ 一蘭 本社総本店 ］

Chez Isotaro, vous pouvez savourer une « cuisine ikesu » mettant en 
vedette les poissons et fruits de mer les plus frais provenant de viviers. 
La spécialité du restaurant est le calmar Ipponyari, un délice labellisé de 
Genkai, Fukuoka. Pêché et livré directement par les bateaux de pêche 
locaux, ce calmar offre une fraîcheur et une qualité incomparables.
Ville de Fukutsu  ［MAP］P.47 B-1  ［MC］375 146 440*56
［HP］https://www.isotaroh-tsuyazaki.com/

Ikesu Cuisine Isotaro［ いけす料理 磯太郎 ］

Voici une sélection de cafés et de sites incontournables à Itoshima,
la destination touristique numéro un de la préfecture de Fukuoka.
Les visites en bus personnalisées y sont également très prisées.

Par tez en escapade à Itoshima,
une destination qui évoque une véritable station balnéaire.

Lieux populaires à Fukuoka

［  I T O S H I M A  ］

［a］ Le torii (portail shinto) tourné vers la mer et les « rochers mariés » reliés par une corde 
sacrée shimenawa symbolisent la côte de Futamigaura ［b］ Le restaurant populaire current ［c］ 
« Angel’s Wings », fresque murale très populaire sur les réseaux sociaux ［d］ Le restaurant 
Sushi and Japanese Food Ku propose des sushis et une vue sur l’océan ［e］ Keya-no-Oto, la 
plus grande des trois grottes basaltiques majeures du Japon ［f］ Le temple Raizan Sennyo-ji 
Daihioin est superbe au printemps comme en automne ［g］ Les cabanes à huîtres sont un 
incontournable de l’hiver à Itoshima ［h］ Itosaisai est l’un des marchés fermiers les plus 
fréquentés du pays ［i］ La boisson au yaourt Ito Monogatari, le roulé d’Itoshima Tsumande 
Goran et le flan salé Hanashio de Mataichi font partie des desserts locaux populaires

a Côte de Futamigaura
［MC］224 789 427*38

d Sushi and
Japanese Food Ku
［MC］224 792 625*36

Marché fermier Itosaisai
［MC］224 492 290*88

h/i

b current
［MC］224 664 591*55

e Grotte marine Keya-no-Oto
［MC］1030 043 156*22

i Mataichi Salt
- Flan à déguster avec une
   pincée de sel
［MC］182 866 781*66 

c Angel’s Wings
［MC］224 789 733*22

Temple Raizan
Sennyo-ji Daihioin
［MC］224 252 861*30

f

i Roulé d’Itoshima
Tsumande Goran
［MC］224 727 523*28
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● Réservation obligatoire

Carte
P.47 A-2

Région de Fukuoka
Sélection gourmande

Restaurant original
et siège d’ICHIRAN

Location de vélos

L’Association touristique d’Itoshima 
propose des services de location de 
vélos à assistance électr ique et de 
vélos tout terrain. Vous pouvez explorer 
les attractions locales et profiter de 
paysages pi t toresques te ls que le 
littoral et les paysages ruraux.

●Les réservations doivent être effectuées 
au moins un jour à l’avance. Les locations 
l e  jour  même sont poss ib les, sous 
réserve de disponibilité.

［HP］https://kanko-itoshima.jp/rental-bicycle/

À DÉCOUVRIR !

Inscrit au
Guide

Michelin
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［ 豊前国分寺三重塔 ］

L’une des plus hautes pagodes à trois étages du 
Japon, culminant à 23,5 m. Son pilier central, appelé 
shinbashira, traverse toute la tour et provient d’un 
seul tronc d’arbre d’un âge estimé à environ 200 
ans. Elle est classée bien culturel tangible de la 
préfecture.

Pagode à trois étages
du temple
Buzen Kokubun-ji

Bourg de Miyako, district de Miyako  J0930-33-4666
［EMAIL］miyako@town.miyako.lg.jp 
［MAP］P.47 C-2  ［MC］96 657 057*36
［HP］ht tps://www.town.miyako.lg.jp/rekisiminnzoku/
kankou/spot /sanjyunoto.html

04
RÉGION DE KITAKYUSHU

［ 芦屋釡の里 ］

Cet établissement se consacre à la relance de la production 
des Ashiya-gama, boui l lo ires tradit ionnel les pour la 
cérémonie du thé fabriquées du milieu du XIVe au début du 
XVIIe siècle, et à la promotion de la culture de la cérémonie 
du thé japonaise.

Ashiyagama no Sa to

Bourg Ashiya (district d'Onga)
［MAP］P.47 B-1  ［MC］68 859 119*41

［HP］https://www.town.ashiya.lg.jp/site/ashiyagama/

02
RÉGION DE KITAKYUSHU

北九州エリア

La ville de Kitakyushu offre une grande variété de destinations touristiques, allant de bâtiments historiques 
comme des châteaux, des temples et des résidences qui respirent l’ambiance traditionnelle japonaise, à des 

sites renommés pour l’observation des fleurs ou offrant des vues nocturnes spectaculaires. Les activités 
amusantes et interactives sont également de plus en plus populaires.

03
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Ville de Kitakyushu
［MAP］P.49 B-2
［MC］16 465 665*71
［HP］https://kokura-castle.jp/
english/

01
RÉGION DE KITAKYUSHU

Construit à l’or igine en 1602, le 
château actuel a été reconstruit en 
1959. À l’intérieur, on peut découvrir 
des documents sur les famil les 
s e i g n e u r i a l e s  H o s o k a w a  e t  
Ogasawara, ainsi qu’une maquette 
du bourg fortif ié de Kokura parmi 
d’autres expositions.

Châ teau
de Kokur a

［ 小倉城 ］

Réputé comme l’un des plus célèbres sites de glycines du Japon, il a été sélectionné par CNN parmi les 31 plus 
beaux endroits du pays. La meilleure période pour en profiter s’étend de fin avril à début mai.

Jardin de glycines de Kawachi

Ville de Kitakyushu  ［MAP］P.49 A-2  ［MC］16 275 312*34  ［HP］https://kawachi-fujien.com/

Les billets doivent être achetés à l’avance, soit dans les supérettes, soit 
sur le site officiel du jardin de glycines de Kawachi.

［ 河内藤園 ］

K I T A K Y U S H U
RÉGION DE
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L ieu  de  l a  c u l t ur e  popL ieu  de  l a  c u l t ur e  pop

Atel ier s

[ 大きな椅子＆机 ]

Le centre de la culture pop japonaise, célèbre dans le monde entier !

Chaise et bureau géants Longue de 900 mètres, e l le est idéale pour 
une aventure souterraine accessible à tous ! 
La section où l’on progresse dans un ruisseau 
j u s q u’a u x  g e n o u x  e s t  p a r t i c u l i è r e m e n t  
appréciée des enfants.

Expérience de cérémonie du thé au jardin du
château de Kokura

Parc de Nagaihama 

Grotte calcaire de Senbutsu

1

［ 千仏鍾乳洞 ］
Au jardin du château de Kokura, du matcha (sencha) et 
des douceurs de saison sont servis dans un ryureiseki 
(salle de thé avec table et chaises). Aucune réservation 
n’est nécessaire tout au long de l’année, et vous pouvez 
faire l’expérience d’une authentique 
cérémonie du thé japonaise tout en 
observant la préparation du thé.

［ 小倉城庭園 茶道体験 ］

Découvrez une gamme d’activ i tés mar ines 
palpitantes telles que le flyboard et le jetpack, et 
profitez d’événements saisonniers qui mettent en 
valeur la beauté saisissante du littoral.

［ 長井浜公園 ］

Ville de Yukuhashi  J0930-28-9008
［MAP］P.47 C-2
［MC］820 182 328*50
［HP］https://nagaihama-resort.com/park/

ARUARU Cit y

Des animes aux jeux vidéo, plongez dans l’univers vibrant de la pop culture japonaise. Un l ieu incontournable pour les 
passionnés est le musée du manga de Kitakyushu, où vous pouvez explorer une collection d’environ 60 000 bandes dessinées.

［ あるあるシティ ］ Ville de Kitakyushu  ［MAP］P.49 B-2  ［MC］16 496 103*17  ［HP］ht tps://aruarucity.com/

Ville de Kitakyushu  J093-582-2747
［MAP］P.49 B-2  ［MC］16 465 665*71
［HP］https://kokura-castle.jp/english/

Ville de Kitakyushu
J093-451-0368
［MAP］P.47 C-2  ［MC］16 018 114*22
［HP］http://www.senbutsu-cave.com/

Cycl isme en bord de mer

Cette piste cyclable de 7,5 kilomètres relie la 
plage de Hatsu à la côte d’Ashiya. Longeant le 
rivage sur toute sa longueur, elle offre une balade 
agréable et vivifiante. Des vélos de location sont 
également disponibles.

［ シーサイドサイクリング ］

Bourg d’Okagaki, district d’Onga
J093-281-5050
［MAP］P.47 B-1  ［MC］68 759 035*06
［HP］https://okagaki-kankou.com/

MUSÉE TOTO

TOTO détient la plus grande par t du marché 
national des équipements sanitaires, tels que 
les lavabos et les toilettes. Ce musée retrace 
son histo i re et présente sa phi losophie de 
fabrication.

［ TOTOミュージアム ］

Ville de Kitakyushu  J093-951-2534
［MAP］P.49 B-2  ［MC］16 434 268*60
［HP］https://jp.toto.com/en/knowledge/
visit /museum/

L’un des plus grands musées d’histoire naturelle de 
l’ouest du Japon. Ses expositions, à la fois ludiques et 
éducatives, séduisent particulièrement grâce à leurs 
impress ionnants sque le t tes de 
dinosaures grandeur nature.

Musée d’histoire naturelle et d’histoire
humaine de Kitakyushu
［ 北九州市立自然史・歴史博物館（いのちのたび博物館） ］

Ville de Kitakyushu  J093-681-1011
［MAP］P.49 A-2  ［MC］16 397 819*85
［HP］https://www.kmnh.jp/en/

De nombreux bâtiments anciens de Mojiko reflètent l’élégance de l’ère Meiji au début de 
l’ère Showa (du milieu du XIXe au milieu du XXe siècle). Le port est aussi une destination 
gastronomique locale où vous pourrez savourer des plats emblématiques comme le 
yakikare (curry gratiné) et la bouillabaisse Minatomachi. Il est également connu pour avoir 
accuei l l i les premières ventes aux enchères de bananes en ple in air au Japon, 
aujourd’hui organisées par l’Association des vendeurs de bananes de Mojiko.

De nombreux restaurants y 
servent le yaki-curry, spécialité 
locale  : un curr y gratiné au 
fromage et passé au four.

［ 門司港レトロ ］Mojiko Re t ro

Ville de Kitakyushu  ［MAP］P.49 C-1  ［MC］16 715 144*52  ［HP］https://www.mojiko.info/

Une chaise et un bureau énormes ont fait leur apparition 
dans l’enceinte d’une ancienne école primaire ! 
Le bureau mesure 5 m de haut, 7 de large et 5,5 de 
profondeur. La chaise mesure 7 m de haut, 3,5 de large, 
avec une hauteur d’assise de 3,5 m et une profondeur 
de 3,5 m.
Le bâtiment scolaire est resté exactement tel qu’il était. 
Le bâtiment est ouvert au public durant les horaires du 
café, chaque vendredi, samedi et dimanche, de 11 h à 
17 h.
Ville de Buzen  J080-5088-2003 
［MAP］P.47 C-2  ［MC］383 443 006*00
［HP］https://www.crossroadfukuoka.jp/fr/spot/13176 07
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［ 旧藏内邸 ］Ancienne résidence Kurauchi

Bourg de Chikujo, district de Chikujo   ［MAP］P.47 C-2  ［MC］96 509 018*17   
［HP］https://www.chikujo-rekishi.jp/guide/kyukurauchitei/
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Comment découvrir 
Mojiko Retro
à Kitakyushu
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Cette ancienne résidence appartenait à la famille Kurauchi, qui exploitait des mines 
de charbon dans la région de Chikuho de l’ère Meiji (de la fin du XIXe au début du 
XXe siècle) jusqu’au début de l’ère Showa (du début au milieu du XXe siècle). 
Construite i l y a plus de 120 ans, la résidence met en valeur une 
superbe architecture traditionnelle japonaise et un jardin parfaitement 
préservé qui en font un lieu incontournable pour les visiteurs.

A n ime ,  manga ,
j eu x  v i déo

e t  p l u s  enc o r e  !

A n ime ,  manga ,
j eu x  v i déo

e t  p l u s  enc o r e  !

I n c o n t o u r n a b l e  !I n c o n t o u r n a b l e  !
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S i t e s  p o pu l a i r e s  à  K i t a k y u s hu

［   V u e s  n o c t u r n e s  ］

Vue nocturne depuis
le mont Sarakura

Le mont Sarakura (622 mètres d’altitude), l’un des sommets emblématiques de Kitakyushu, offre une 
vue panoramique à couper le souffle qui laisse une impression inoubliable. Comme le sommet n’est pas 
accessible en voiture, les visiteurs s’y rendent en combinant téléphérique et funiculaire.
［MAP］P.49 A-2  ［HP］https://www.sarakurayama-cablecar.co.jp/

Vue nocturne de Mojiko
Depuis la salle d’observation de Mojiko Retro, perchée 
à 103 mètres de hauteur, l a  vue sur  l e por t  es t  tou t 
simplement magnif ique.

Vue nocturne des usines de la baie de Dokai
Le quar t ie r de Yahata, qui abr i te des ac iér ies et des 
c i m e n t e r i e s ,  e s t  u n  l i e u  d e  p è l e r i n a g e  p o u r  l e s  
amateurs de paysages industriels nocturnes.
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Ces petits pains chinois au porc 
cuits à la vapeur, garnis d’une 
viande juteuse enveloppée dans 
u n e  p â t e  m o e l l e u s e ,  s o n t  
d i spon ib l e s  da ns p lus i eu r s  
établissements, y compris à la 
gare de Kokura.
Ville de Kitakyushu
［MAP］P.49 B-2  ［MC］16 466 780*47
［HP］https://yousukou.site/

Un assortiment de chocolats en 
forme d’écrous et de boulons 
rend hommage à la tradi t ion 
sidérurgique de Kitakyushu.

Ville de Kitakyushu
［MAP］P.49 C-2  ［MC］16 319 710*22
［HP］https://grandazur.buyshop.jp/

Ville de Buzen  J0979-64-6717
［MAP］P.47 C-2
［MC］145 722 600*55
［HP］https://umiterrace-buzen.com/

Umi Terrace
Buzen
Umi Terrace
Buzen
［ うみてらす豊前 ］

Yosuko no Butaman
［ 揚子江の豚まん ］

Boulons en chocolat de
GRAN DA ZUR

Savourez le plat emblématique de Yukuhashi, une 
spécialité rare même au Japon : des ramen à la 
sauce miso d'oden. Le bouillon est doux et riche, 
avec une saveur délicate et réconfortante, très 
appréciée des habitants.
Ville de Yukuhashi
［MAP］P.47 C-2  ［MC］96 806 715*04

Santoku Ramen Ekimae
[ 三徳らーめん 駅前店 ]

Cette spécialité très appréciée de Kokura met à l’honneur une 
joue de bœuf tendre, délicatement préparée, servie dans un 
bouillon riche et aromatique à base de dashi de poisson volant et 
de sauce soja allégée en sel. Préparée sans ajout de sel ni de 
sucre, cette soupe, pure et savoureuse, s’harmonise à merveille 
avec les nouilles udon à la fois moelleuses et soyeuses, pour une 
expérience gustative à la fois riche et harmonieuse.
Ville de Kitakyushu
［MAP］P.47 C-1  ［MC］16 193 723*63  ［HP］http://kura.ftw.jp/

Niku-Udon Kura［ 肉うどん 蔵 ］
Tetsu Nabe
- Restaurant principal
［ 本店 鉄なべ ］
Une enseigne historique réputée pour les 
gyoza de Yahata, une spécialité locale servie 
dans des poêles en fonte, dont el le est 
l’inventrice.
Ville de Kitakyushu  J093-641-7288
［MAP］P.49 A-2  ［MC］16 392 431*74
［HP］https://www.honten-tetsunabe.com/
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［ グラン ダ ジュールのネジチョコ ］

Région
de  K i takyushu

Sélec t ion
de  souveni rs
gourmands

Découvrez ci-dessous les plus beaux paysages nocturnes de Kitakyushu : de la plateforme d’observation du 
mont Sarakura, accessible en téléphérique, jusqu’aux lumières fascinantes des complexes industriels.

Les trois plus beaux panoramas nocturnes de la ville de Kitakyushu
Jeux de lumières scintil lantes

Région de Kitakyusyu
Sélection gourmande

Dégustez des huîtres de la mer 
de Buzen, de l a  t a i l l e  d’une 
bouchée, un mets délicat propre 
à l’hiver. Le restaurant, géré par 
l’association locale des pêcheurs, 
propose également des plats de 
fruits de mer de saison tout au 
long de l’année.
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Les bâtiments anciens encore debout dans ce district témoignent de son passé florissant en tant que région houillère 
jusqu’aux années 1950. Les visiteurs peuvent également profiter de la nature environnante, riche et verdoyante.

筑豊エリア

Les vas tes ja rd ins e t  le  subt i l  mé lange 
d’architecture japonaise et occidentale de ce 
manoir témoignent de la grandeur passée d’Ito 
Den-emon, le célèbre magnat du charbon de 
Chikuho. Dans tout le domaine, des motifs 
délicats et des détails raffinés évoquent l’accueil 
chaleureux réservé par Den-emon à la poétesse 
renommée Byakuren Yanagiwara.
Ville d'Iizuka
［MAP］P.49 B-3 ［MC］55 892 019*52

［HP］https://www.kankou-iizuka.jp/denemon/

Ancienne résidence
d’Ito Den-emon
［ 旧伊藤伝右衛門邸 ］

01
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Ce site spirituel est depuis longtemps vénéré comme l’un des trois grands 
lieux sacrés du shugendo, une pratique ascétique en montagne. Situé à 
mi-hauteur de la montagne, le sanctuaire Hiko-san est facilement 
accessible via le funiculaire Hiko-san. Au pied de la montagne, un jardin 
fleuri foisonne de couleurs tout au long de l’année. Au cœur du site se 
dresse le pavillon Hoheiden du sanctuaire Hiko-san, classé Bien culturel 
important, où un rituel traditionnel du feu Goma est célébré chaque 
premier dimanche du mois.

Mont Hiko ［ 英彦山 ］

Bourg de Soeda (district de Tagawa)
［MAP］P.47 C-2  ［MC］383 213 657*77  ［HP］https://www.soeda-navi.com/hikosan-area/
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Avec plus de 400 ans d’histoire, les produits des neuf 
fours de l ’Assoc iat ion Agano-yak i sont exposés et 
disponibles à l’achat. Les v is i teurs peuvent prof i ter 
d’ateliers tels que la peinture sur céramique ou l’utilisation 
du tour de potier. Ces ateliers accueillent 
jusqu’à 30 personnes par groupe et 
nécessitent une réservation à l’avance.

Tagawa Tr ick R Iikane Pale t teMusée de la céramique Agano-yaki

A tel ier s

1 2 3 4 6

［ 上野焼陶芸館 ］
Tagawa Trick R met en avant la technologie de 
réa l i té augmentée (RA). Après avoi r insta l lé 
l’application dédiée, il vous suffit de pointer votre 
smar tphone vers une œuvre en 
trompe-l’œil pour voir des vidéos 
en RA s’animer sur votre écran.

［ たがわトリックアール ］
Ce complexe polyvalent occupe les locaux d’une 
ancienne école primaire. L’auberge repose sur le 
concept original de « passer la nuit à l’école », et les 
v is i teurs peuvent appor te r l eurs 
propres ingrédients pour profiter d’un 
barbecue sur place.

［ いいかねPalette ］
Ce centre dédié à la sub-culture japonaise, installé 
dans une ancienne école, accueil le des séances 
photo de cosplay ainsi que divers événements, dont 
de grands rassemblements dans le 
gymnase.

Hygge E xperience Iizuka Spor ts Resor t - The RetreatKurate Gakuen
［ くらて学園 ］

Hygge est un mot danois qui évoque une atmosphère 
chaleureuse et relaxante, ainsi qu’une manière consciente 
de savoure r l es p la i s i r s s imp les. Dans l es fo rê ts 
tranqui l les de la v i l le de Kama, v ivez 
l’expérience hygge en vous rassemblant 
au tour d’un feu de camp et en vous 
détendant dans un confort paisible.

［ ヒュッゲ体験 ］
Un hôtel et site de glamping placé sous le signe 
de la nature et du bien-être, où les clients peuvent 
se détendre et profiter de séjours en glamping et 
de barbecues en pleine nature, 
tout en se ressourçant grâce à des 
activités comme le tennis, le yoga 
ou encore la randonnée.

［ いいづかスポーツ・リゾート　ザ・リトリート ］

［ 田川市石炭・歴史博物館 ］

Ce musée expose des documents liés à l’exploitation 
charbonnière ainsi que les illustrations de Sakubei 
Yamamoto, premières œuvres japonaises inscrites au 
Registre « Mémoire du monde » de l’UNESCO.

Musée historique de l ’industrie
charbonnière de Tagawa

Ville de Tagawa
[ EMAIL］tchm@lg.city.tagawa.fukuoka.jp
［MAP］P.49 C-3  ［MC］96 487 478*60
［HP］ht tps://www.joho.tagawa.fukuoka.jp/kiji00390/

© Famille Yamamoto
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Bourg Fukuchi (district de Tagawa)
J0947-28-5864
［MAP］P.47 B-2  ［MC］96 753 323*03
［HP］https://www.aganoyaki-fukuchi.com/fr
●Réservation obligatoire

Ville de Tagawa  J0947-49-3300
［MAP］P.49 C-4  ［MC］96 335 346*63
［HP］https://palette.jp.net/
●Réservation obligatoire

Ville de Tagawa  J0947-85-7147
[ EMAIL］miryoku@lg.city.tagawa.fukuoka.jp
［MAP］P.49 C-4  ［MC］96 456 007*35
［HP］https://tagawa-trickart.jp/

Ville de Kama
［MAP］P.47 B-2 ［MC］55 508 853* 28
［HP］https://www.kama-kanko.com/

Bourg de Kurate, district de Kurate
J0949-28-7890
［MAP］P.47 B-2  ［MC］68 380 202*60
［HP］https://kurategakuen.com/
●Réservation obligatoire

［ 清水寺 ］

Si tué à env i ron 200 mètres d’a l t i tude, ce temple of f re une vue 
panoramique exceptionnelle. La mer de nuages qui apparaît souvent 
tôt le matin après la pluie est particulièrement féerique.

Temple Seisui-ji

Ville de Miyawaka  ［MAP］P.47 B-2  ［MC］68 159 072*28

06
RÉGION DE CHIKUHO

Chaque printemps, généralement de fin mars à début avril, ce lieu 
pittoresque se transforme en un paradis de cerisiers en fleur avec 
environ 640 arbres en pleine f loraison. Flânez le long de la 
promenade et laissez-vous emporter par l’atmosphère envoûtante 
des cerisiers à leur apogée. 

Col de Yakiyama
［ 八木山峠 ］

Ville d'Iizuka  
［MAP］P.49 A-3  ［MC］55 730 193*74
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De fin avril à fin août, l’attraction estivale du Tunnel aux carillons à vent 
apparaît dans l’enceinte à proximité du hall principal.
Le tunnel, large d’environ 2,5 mètres et long de 50 mètres, est orné d’environ 
10 000 carillons à vent. Lorsqu’ils se balancent doucement, leurs sonorités 
mélodieuses ravissent à la fois les yeux et les oreilles des visiteurs. Si vous 
venez en voiture, veuillez régler votre GPS sur « Tagawa City Baseball Field » 
plutôt que sur « Mitsui-dera Temple », et approcher par le côté du stade.

Tunnel aux carillons à vent du temple
Mitsui-dera (Byodo-ji)
［ 三井寺(平等寺)風鈴トンネル ］

Ville de Tagawa
［MAP］P.49 C-3  ［MC］96 457 709*55  ［HP］https://www.crossroadfukuoka.jp/fr/event/11910

07
RÉGION DE CHIKUHO

I izuka, une v i l le-étape le long du Nagasak i Kaido, 
également surnommée la Route du sucre, connut un 
essor de la confiserie pendant l’âge d’or des bassins 
houillers de Chikuho, les douceurs étant devenues une 
source d’énergie essentielle pour les travailleurs. Des 
enseignes emblématiques telles que Chidoriya ou Hiyoko 
Honpo Yoshinodo ont continué à se développer et à 
prospérer à l’échelle nationale, même après la fermeture 
des mines.

Sugar  Road
［ シュガーロード ］

Ville d'Iizuka  ［HP］https://sugar-road.net/category/iizuka/

Ville d’Iizuka
［MAP］P.49 B-3   ［MC］55 869 431*70
［HP］https://the-retreat.jp/en/
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Embarquez pour une pa is ib le 
promenade à bord des donkobune, 
bateaux glissant à travers le réseau 
de canaux quadrillant la ville. Le 
t r a j e t  moyen dure env i ron 70 
minutes pour une distance de 4 
kilomètres. Découvrez la ville sous 
un angle inédit, vue depuis l’eau.

Promenade en
barque sur les

canaux de Yanagawa

Ville de Yanagawa
［MAP］P.50 A-3 
［MC］69 875 377*37
［HP］https://www.
yanagawa-net.com/en/

Chikugo se trouve dans le sud de la préfecture de Fukuoka et regorge de sites touristes imprégnés de 
culture et tradition Japonaise. La production locale de fruits et légumes est abondante et est une région gourmet.

［ 柳川の川下り ］

筑後エリア
BO

NS ENDROITS À VISITER
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Ce restaurant fondé il y a 60 ans 
est réputé pour son horumon 
nabe, un plat de tripes de bœuf 
sautées puis mijotées dans une 
marmite en fonte.

A sahiya［ 朝日家 ］

Ville de Tagawa 
［MAP］P.49 C-3  ［MC］96 488 798*77
●Réservation obligatoire

Ferme L apu t a
Savourez un déjeuner ou un barbecue préparé avec des ingrédients de qualité 
sur la terrasse donnant sur le verger, en totale immersion dans la nature.

［ ラピュタファーム ］

Bourg Kawasaki(district de Tagawa)  J0947-47-4000
［MAP］P.49 C-4  ［MC］96 249 615*04  ［HP］https://www.laputa-f.com/
●Le barbecue nécessite une réservation au moins 3 jours à l’avance.

Brasserie
de saké Kanhokuto

Élaboré à par t i r  d’eau 
locale et de riz sélectionné, 
le Kanhokuto est le saké 
e m b l é m a t i q u e  d e  l a  
b r a s s e r i e ,  l a r g e m e n t  
reconnu.

［ 寒北斗酒造 ］

Ville de Koma
［MAP］P.47 B-2
［MC］55 479 286*77
［HP］https://kanhokuto.com/

A kaneso
Ce restaurant est spécialisé dans les plats à base de bœuf 
Akane (Chikuho), notamment de succulents steaks et de 
savoureuses fondues shabu-shabu.
Goûtez à ce bœuf rare et très recherché, disponible 
exclusivement dans certains établissements !

［ あかね荘 ］

Ville d'Iizuka
［MAP］P.47 B-2  ［MC］55 494 472*25
［HP］https://hiizuru-akane.com/
●Les réservations doivent être effectuées 

au moins un jour à l’avance.

Figure
dans le

Michelin

Aogir i

Savourez une cuisine japonaise traditionnelle dans ce 
bâtiment classé bien culturel tangible, témoin de plus d’un 
siècle d’histoire.

［ 料亭 あおぎり ］

Ville de Tagawa
［MAP］P.49 C-3  ［MC］96 487 886*77  ［HP］https://aogiri.info/
●Réservation obligatoire

C H I K U G O
RÉGION DE

Région de Chikuho
Sélection gourmande

BONJOUR! FUKUOKA  37 38



Atel ier s

Cette fabrique de feux d’artifice, lauréate du Cool 
Japan Award 2017,  p ropose des a te l i e r s  de 
fabr icat ion de senko hanabi ( feux de bengale 
japonais), ce qui est rare au Japon. Les artisans y 
expliquent avec soin les techniques de fabrication 
afin d’assurer une expérience en toute sécurité.

Okawa TERR A ZZ A Shirou Kunimi tsuTsutsui Tokimasa Toy Fireworks

1 2 3

［ 筒井時正玩具花火製造所 ］ Au café du bâtiment, vous pouvez déguster une 
boisson spécia le au v inaigre provenant d’une 
anc ienne v ina igre r ie loca le a ins i  qu’un ca fé 
soigneusement sélectionné. En outre, des ateliers 
d’ébénisterie, notamment de kumiko, sont organisés 
de temps à autre. Dans l’espace souvenirs, vous 
pouvez acheter des spécia l i tés 
d’Okawa ainsi que des articles en 
bois fabriqués par des artisans.

［ 大川 TERRAZZA ］

Fondée en 1786, cette forge perpétue encore 
aujourd’hui la tradit ion de la fabr ication de 
sabres. Différentes expériences pratiques sont 
p r o p o s é e s ,  n o t a m m e n t  d e s  a te l i e r s  d e  
fabrication de couteaux.

［ 四郎國光 ］

Des séances d’observation du ciel sont organisées 
les soirs de beau temps dans cet observatoire 
équipé d’un télescope de 100 cm de diamètre, le 
plus grand de Kyushu, et d’un planétarium. Ouvert 
toute la semaine sauf le mardi, à partir de 18 h 30. 
Des programmes spéc iaux sont éga lement 
proposés aux visiteurs passant la nuit sur place.

Hoshi-no-bunkakan
(musée des étoiles)［ 星の文化館 ］

04
RÉGION DE CHIKUGO

Ce vaste domaine de 70 hectares se trouve à Yame, l’une des principales régions productrices de thé de 
Fukuoka. Admirez le splendide paysage formé par les rangées de théiers ondulant sur les collines. L’ensemble 
du site constitue un parcours de randonnée « Olle ».

［ 八女中央大茶園 ］Jardin central du thé de Yame

Ville de Yame  ［MAP］P.47 B-3  ［MC］37 205 695*41  ［HP］https://www.city.yame.fukuoka.jp/soshiki/3/kankou/1/kankospot/1454652084528.html

Ce temple est célèbre pour sa statue de Kuse Jibo 
Kannon, déesse de la miséricorde et du salut, haute 
de 62 mètres - l’une des plus imposantes du Japon.

Temple Naritasan Kurume ［ 成田山 久留米分院 ］

［ 柳川藩主立花邸 御花 ］

Avec p lus de 400 ans d’h is to i re et de 
tradition, l’ancienne résidence de la famille 
Tachibana, qui régnait sur le domaine de 
Yanagawa, est toujours exploitée par la 
famille en tant qu’auberge de style ryotei. 
L’ensemble du domaine est classé Bien 
culturel national. Les visiteurs peuvent y 
explorer la vaste salle de 100 tatamis, un 
bâtiment de style occidental, les archives de 
la famil le Tachibana, ou encore d îner au 
restaurant sur place.

Ryokan Ohana

Ville de Yanagawa  ［MAP］P.50 A-3

［MC］69 843 482*22    ［HP］https://ohana.co.jp/en/

［ 三池炭鉱 宮原坑 ］

L’un des sites de la révolution industrielle Meiji au Japon, inscrits 
au patrimoine mondial de l’UNESCO. On peut y voir la salle de 
commande du treuil en briques rouges et la plus ancienne tour 
d’acier encore existante au Japon.

Puits de mine de Miyanohara de
la mine de charbon de Miike

Ville d'Omuta  ［MAP］P.47 B-3  ［MC］69 339 239*47  
［HP］https://www.miike-coalmines.jp/miyanohara.html
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Ville de Kurume  ［MAP］P.50 C-1  ［MC］37 409 735*56
［HP］https://www.kurume-naritasan.or.jp/

02
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Ville d'Okawa  J0944-87-0923 
［MAP］P.50 A-2  ［MC］87 178 269*45
［HP］https://okawa-kk.com

Ville de Miyama  J0944-67-0764 
［EMAIL］info@tsutsuitokiamsa.jp
［MAP］P.50 B-3  ［MC］69 735 194*71
［HP］https://tsutsuitokimasa.jp/
●Réservation obligatoire

Ville d'Omuta  J0944-58-1340
［MAP］P.47 B-3  ［MC］69 551 211*14
［HP］https://www.siroukunimitu.com/
●Réservation obligatoire

Ville de Yame  J0943-52-3000
［MAP］P.47 B-3  ［MC］166 256 765*25
［HP］https://www.hoshinofurusato.jp/en/
constellation/
●Réservation obligatoire

Parmi les ate l iers popula ires, essayez-vous à la 
préparation de votre propre thé vert et de votre matcha. 
Dans l’espace café, vous pourrez également savourer 
les thés d’exception de Yame, dont le gyokuro le plus 
raffiné appelé thé shizuku, accompagnés de douceurs 
japonaises traditionnelles.

Cha-no-bunkakan
(musée du thé) ［ 茶の文化館 ］

Ville de Yame  J0943-52-3003
［EMAIL］chabun@hoshinofurusato.jp
［MAP］P.47 B-3  ［MC］166 286 015*00
［HP］https://www.hoshinofurusato.jp/en/tea/

Niché dans les montagnes à 300 mètres d’altitude, il 
offre aux hôtes une vue panoramique sur le village 
de Hoshino depuis son bain extérieur à débit libre, 
appelé Miharashi-no-yu, dont l’eau hautement 
alcaline (pH 9,4) est réputée pour embellir la peau.

Ikenoyamaso
［ 池の山荘 ］

Ville de Yame  J0943-52-2082
［EMAIL］info@hoshinomura-ikenoyama.com
［MAP］P.47 B-3  ［MC］166 286 433*00
［HP］https://www.hoshinomura-ikenoyama.com/en/
●Réservation obligatoire
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Hoshinomura  ( v i l l age  des  é to i l es)Hoshinomura  ( v i l l age  des  é to i l es)
À  N E  P A S  M A N Q U E R  !  À  N E  P A S  M A N Q U E R  !  

Une  r é gion b énie  p ar  de s  nui t s  é t oi lé e s  e t  une  na t ur e  ma je s t ueu s e
Hoshinomura est renommé pour la beauté de son ciel nocturne et sa production de thé vert. La fabrication et la 

dégustation du thé, ainsi que les séjours dans des auberges avec onsen, comptent parmi les plaisirs à savourer ici.

Vie locale à Yame :
Thé vert, artisanat 
traditionnel et ciel 

étoilé sans fin 
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Si tes  popula i res  de  Chikugo

［  U K I H A  ］

Idéalement située le long du pittoresque fleuve Chikugo, 
cette auberge dispose d’un onsen en libre écoulement, 
réputé pour ses vertus embellissantes pour la peau. Les 
clients séjournant sur place peuvent profiter des bains de 6 
h à 23 h, tandis que les visiteurs à la journée sont accueillis 
de 13 h à 21 h (dernière entrée à 20 h). De l’eau thermale 
potable est également disponible.

a b c

d e f

g h i

À  v o i r  !

Fukusenka Chikugogawa Onsen

Ville d’Ukiha  J0943-77-3131  ［EMAIL］fukusenka77@gmail.com
［MC］166 682 602*55  ［HP］https://www.fukusenka.com
Les séjours nécessitent une réservation à l’avance.
Aucune réservation n’est nécessaire pour les visites de l’onsen à la journée.

［ 筑後川温泉 旅館ふくせんか ］

Restaurant HEURIGE
C e  r e s t a u r a n t  e s t  g é r é  p a r  
l’établissement vinicole attenant. 
Les vins issus des raisins cultivés 
sur place accompagnent des plats 
or iginaux préparés à par t ir de 
produits locaux.
Ville de Kurume
［MAP］P.47 B-3  ［MC］166 548 266*55
［HP］https://www.kyoho-winery.com/english/index.html

Carte
P.47

B-2/B-3

［ 森のレストラン HEURIGE ］

Avec plus de trois siècles d’histoire, cette brasser ie 
traditionnelle produit toute une gamme de vinaigres, dont 
des v ina igres de f ru i ts raf ra îch issants à boire. Des 
dégustations et visites de la brasserie sont proposées.

Les monpe sont des 
pantalons traditionnels très 
confortables. Disponibles 
en une grande diversité de 
couleurs et de motifs.

Le thé vert Okuyame de 
Kakuda Seicha est réputé pour 
sa saveur douce et équilibrée.

Brasserie de vinaigre
Shoubunsu［ 庄分酢 ］

［a］ Un sanctuaire offrant une vue imprenable sur la ville d’Ukiha ［b］ Un quartier 
aux façades blanches au charme japonais traditionnel ［c］ Une librairie-café 
proposant une sélection d’ouvrages autour du thème de la vie quotidienne et toute 
une gamme d’articles de papeterie ［d］ Un bâtiment en bois situé le long de la route 
nationale 210, offrant fruits, légumes et plats de saison issus de la production locale 
［e］ Une boutique spécialisée dans les dorayaki au sein du centre touristique Kura 
［f］ À ne pas manquer : le Karinto Minagi, spécialité de cette confiserie réputée ［g］ 
Une galerie d’art verrier exposant et vendant des pièces artisanales ［h］ Le 
Mametan, un dessert monaka au caramel, est disponible ici ［i］ Au printemps, les 
cerisiers en fleur bordent la rive sud de la rivière Kose sur environ 2 kilomètres.

a Sanctuaire Inari d’Ukiha
［MC］166 560 308*47

c MINOU BOOKS
［MC］166 616 699*77

d Aire de repos d’Ukiha
［MC］166 593 644*57

e Qui-ti-coco
［MC］166 616 880*11

f Confiserie Asahiame Honpo Kaguraya
［MC］166 876 195*74

g Galer ie Budo-no-Tane
［MC］166 559 636*55

h Confiserie japonaise Budoya
［MC］166 559 637*88 i Avenue des cerisiers de Nagarekawa

［MC］166 588 336*47

Ville d'Okawa  J0944-88-1535
［MAP］P.50 A-2  ［MC］87 149 356*25  ［HP］https://shoubun.jp/english/
●Réservation obligatoire

Un restaurant d’anguille historique, fier d’une 
tradition de plus de 340 ans. C’est également 
l’établ issement réputé à l’or igine de l’unagi 
seiro-mushi, un plat devenu aujourd’hui une 
spécialité de Yanagawa. Son plat emblématique, 
le seiro-mushi teishoku, comprend de l’anguille 
vinaigrée et une soupe claire au foie d’anguille.
Ville de Yanagawa
［MAP］P.50 A-3  ［MC］69 874 678*84
［HP］https://www.motoyoshiya.jp/english/

Restaurant principal Original
Motoyoshiya ［ 元祖 本吉屋 本店 ］

Cette boutique présente toute une 
variété de produits ar tisanaux de la 
région de Chikugo. On y trouve de 
nombre u x  a r t i c l e s  p r a t i qu e s  du 
quotidien, notamment les pantalons 
monpe confectionnés en tissu Kurume 
Kasuri.
Ville de Yame  J0943-24-8021  
［MAP］P.50 C-2  ［MC］37 141 890*16
［HP］https://unagino-nedoko.net/

Unagi-no-Nedoko［ うなぎの寝床 ］
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Fondé en 1953 dans la ville de Kurume, Taiho 
Ramen est l’un des pionniers du tonkotsu 
ramen. Il est réputé pour son bouillon riche et 
o n c t u e u x ,  a i n s i  q u e  p o u r  s a  m é t h o d e  
t rad i t ionne l le yob imodosh i,  cons is tant à 
réapprovisionner continuellement le bouillon 
af in d’en préserver toute la profondeur des 
saveurs. Avec une ambiance empreinte de 
nostalgie et un engagement indéfectible envers 
le savoir-faire, Taiho Ramen reste une étape 
incontournable pour les amateurs de ramen.
Ville de Kurume
［MAP］P.50 C-1
［MC］37 528 400*70
［HP］https://www.taiho.net/

Restaurant principal
Taiho Ramen
［ 大砲ラーメン 本店 ］
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On y trouve de nombreux lieux propices à la détente : rues aux façades blanches, sanctuaires, 
pâtisseries japonaises et occidentales réputées, ainsi qu’un café-librair ie.

Visitez la région d’Ukiha, qui évoque le Japon d’antan.

Région de Chikugo
Sélection gourmande

Région
de  Ch ikugo
Sélec t ion

de  souveni rs
gourmands
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3 et 4 mai

●  Festival des tulipes de Nogata

Avec le soutien de plus de 1 000 bénévoles locaux, les tul ipes 
fleurissent de tout leur éclat le long de la berge.

Fin mars à début avril (Ville de Nogata)

Fin mars à début avril (Ville de Kurume)
Organisé au Centre de la verdure de Kurume, sur un site dédié 
pendant la saison de floraison des azalées, l’événement met en valeur 
150 variétés d’azalées.

●  Festival Kurume Tsutsuji

Pro f i te z  de  nombre use s  bonne s  a f f a i r e s  e t  
expositions lors de cet événement annuel organisé 
dans le village de potiers d’Agano.

Fin avril (Bourg de Fukuchi, district de Tagawa)

●  Festival printanier de céramique Agano-yaki

Ce festival emblématique de Fukuoka est réputé pour ses défilés 
spectaculaires. Il attire également l’un des publics les plus nombreux 
de tous les festivals du Japon.

●  Festival Hakata Dontaku Minato (Ville de Fukuoka)

L’un des cinq plus grands festivals de la préfecture de Fukuoka : deux 
mikoshi (autels portatifs) et onze chars Yamakasa traversent la rivière 
dans une mise en scène spectaculaire.

●  Festival Kawawatari Jinkosai (Ville de Tagawa)

Crédit photo : Ville de Fukuoka

3e samedi
et dimanche
de mai

● Festival du travail du bois d’Okawa

Environ 200 entreprises d’ameublement d’Okawa, capitale japonaise 
du mobilier, y exposent et vendent leurs dernières créations !

Mi-avril (Ville d’Okawa)

●  Festival printanier de céramique Koishiwara-yaki

Organisé au pr intemps et à l’automne, cet événement permet 
d’acheter de la céramique Koishiwara avec une remise de 20 % !

Du 3 au 5 mai (Village de Toho, district d’Asakura)

Des poupées Hina et des décorations colorées appelées Sagemon sont 
exposées pour souhaiter la bonne santé et la croissance des enfants. 
Dates à confirmer

●  Sagemon Meguri du festival des poupées de Yanagawa
  (Ville de Yanagawa)

On y allume ce que l’on dit être la plus grande torche du Japon, de 13 
mètres de haut pour 1,2 tonne, offrant un spectacle nocturne saisissant !

●  Festival du feu « Oniyo » du sanctuaire
   Daizenji Tamataregu (Ville de Kurume)

7 janvier

Début février à fin mars (Ville d’Iizuka)
Des poupées Hina sont exposées dans différents lieux de la 
ville, illuminant Iizuka de leurs teintes délicates et festives.

●  Festival des poupées d’Iizuka

●  Festival Tooka Ebisu

De nombreuses personnes viennent pr ier pour la prospérité de leurs 
af faires. La loterie et les stands de nourriture ne sont que quelques-uns 
des nombreux points forts de ce festival.

Du 8 au 11 janvier  (Ville de Fukuoka)

mi-février (Ville de Kurume)

●  Ouverture annuelle des tonneaux
   de saké des brasseries de Jojima 

Organisé par plusieurs brasseries locales, cet événement 
offre l’occasion de déguster une grande variété de sakés !

● Grand Festival de Setsubun du sanctuaire Kushida

Lors du festival du sanctuaire Kushida célébré le jour de 
Setsubun, le 3 février, le plus grand masque d’Otafuku du 
Japon est exposé bien en évidence, tandis que des invités de 
marque participent au lancer rituel de haricots. Le masque est 
exposé pendant un mois, du 15 janvier au 15 février.

3 février (Ville de Fukuoka)

●  Tournée des poupées Hina de Chikugo Yoshii

Pendant la saison où fleurissent les pruniers, de nombreuses poupées Hina ornent 
les rues pittoresques bordées de bâtiments traditionnels aux façades blanches.

De la mi-février jusqu’à l’équinoxe de printemps (Ville d'Ukiha)

ÉVÉNEMENTS HINAMATSURI

1er octobre

De nombreux bateaux de pêche défilent pour prier pour la sécurité et 
une pêche abondante.

●  Festival Miare (Ville de Munakata)

Dans la région de Keichiku, l’un des pr incipaux foyers du Japon pour le 
kagura (musique et danse shinto sacrées), des représentations sont offertes 
dans les sanctuaires locaux à travers deux villes et cinq bourgs afin de prier 
pour des récoltes abondantes et une bonne santé.

●  Keichiku Kagura : Danses d’offrande kagura

Un événement de trois jours, se terminant le deuxième
lundi d’octobre(Village de Toho, District d’Asakura)
Environ 50 fours vendent leurs céramiques avec une 
réduction de 20 %.

●  Festival automnal de céramique Koishiwara-yaki

Fin octobre (Ville de Fukuchi, District de Tagawa)

●  Festival d’automne de la céramique Agano-yaki

C’est l’occasion idéale d’admirer les dernières créations d’Agano-yaki, 
une céramique forte de plus de 400 ans d’histoire et de tradition.

Chaque année en novembre, le Grand Tournoi de Sumo se tient pendant 
deux semaines dans l’arrondissement de Hakata, à Fukuoka.

Début novembre (Ville de Fukuoka)

●  Grand Tournoi de Sumo de Kyushu

● Parade sur les canaux du festival Hakushu

En hommage à Kitahara Hakushu, poète originaire de Yanagawa et grande 
f igure l it téraire du Japon, des dizaines de bateaux japonais traditionnels 
ornés de lanternes défilent sur la rivière la nuit.
Des arts du spectacle traditionnels sont également présentés le long des berges.

1er au 3 novembre (Ville de Yanagawa)

Il s’agit du plus grand festival organisé à Kitakyushu, où 
de nombreux spectacles de danse occupent le devant 
de la scène. Dates à confirmer

●  Festival d’été Wasshoi Hyakuman
(Ville de Kitakyushu)

Festivals dans la
préfecture de Fukuoka

●  Kokura Gion Daiko
3e vendredi à dimanche de juillet (Ville de Kitakyushu)
Lors de ce festival qui existe depuis environ 400 ans, les participants défilent dans 
les rues en jouant du tambour, un spectacle impressionnant à ne pas manquer.

●  Kurosaki Gion Yamakasa

Fort de plus de 400 ans d’histoire, le festival Gion met en scène un défilé de 
somptueux chars ornés de poupées.

Fin juillet (Ville de Kitakyushu)

Dernier samedi et dimanche de juillet
(Ville d’Omuta)
Un festival d’été emblématique de la région de Chikugo. Un 
gigantesque serpent flottant défile dans la ville, crachant fumée 
et feu tout en balançant sa tête massive de gauche à droite.

●  Le festival de Omuta Daijyayama

5 août (Ville de Kurume)

●  Festival des feux d’artifice du fleuve Chikugo

Cet événement, fort de plus de 370 ans d’histoire, se distingue également par 
un feu d’artifice au cours duquel 15 000 fusées sont tirées le long de la rivière.

13 août (Ville de Kitakyushu)
●  Asia Port Festival in KANMON

Les feux d’artifice sont tirés à la fois depuis Moji, à Kitakyushu, et depuis la rive 
opposée. Plus de 1,15 million de visiteurs y assistent chaque année.

Les immenses chars décorés Kazari Yamakasa et les impressionnants 
Oiyama por tés par les hommes de Hakata of frent un spectacle 
inoubliable.

●  Festival Hakata Gion Yamakasa (Ville de Fukuoka) 

En tant que l’un des plus grands festivals d’été de la préfecture de 
Fukuoka, il attire plus de 200 000 visiteurs chaque année.

●  Tobata Gion Oyamagasa (Ville de Kitakyushu) 

4e vendredi
à dimanche
de juillet

Patrimoine culturel immatériel de l’UNESCO

Patrimoine culturel immatériel de l’UNESCO

Du 1er
au

15 juillet

Calendrier des événements de Fukuoka …Région de Fukuoka …Région de Kitakyushu

…Région de Chikuho …Région de Chikugo

Printemps
Mars à mai

Été
Juin à août

Automne
Septembre à novembre

Hiver
Décembre à février
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Gare JR de KokuraJour 1 Gare Nishitetsu
de Fukuoka (Tenjin)

BOSS E･ZO
FUKUOKA
(P.24)

Nuitée à
Fukuoka

Promenade en barque sur
les canaux de Yanagawa

(P.38)

Ancienne résidence
d’Ito Den-emon

(P.33)

Contemplez la mer de nuages au temple Seisui-ji, 
souvent visible tôt le matin après une journée humide et pluvieuse.

(P.36)

Sugar Road
(P.35)

Wakita
Onsen
(P.9)

Déjeuner au restaurant
principal Original Motoyoshiya

(P.42)

Jardin central du
thé de Yame

(P.39)

Verger Nakano
(P.18)

Paysage urbain aux
façades blanches de Yoshii

(P.41)

Musée national
de Kyushu
(P.24)

Musée du folklore
Hakata Machiya

(P.14)

Sanctuaire
Koinoki
(P.12)

Sanctuaire
Kushida
(P.11)

Dîner à
un stand yatai

(P.23)

Sanctuaire Dazaifu
Tenmangu
(P.11)

Ancienne résidence
Kurauchi
(P.29)

Promenade et dîner
à Mojiko Retro

(P.29・31)

Déjeuner
à Dazaifu

Itinéraire de la zone de Fukuoka et de Chikugo
(Un voyage d’excursion urbaine et d’immersion dans la nature)

Départ de Hakata

Jour 1

Jour 2

Itinéraire de la zone de Kitakyushu et de Chikuho
(Un voyage à la découverte de l’histoire, de la culture et d’une ambiance urbaine rétro)

Départ de Kokura

Location de voitures
De nombreuses agences de location se trouvent autour de l’aéroport de Fukuoka et 
de la gare de Hakata. Un pass autoroutier est également disponible exclusivement 
pour les touristes non-japonais et vous permet de bénéficier d’un nombre illimité de 
trajets sur les autoroutes de Kyushu gérées par NEXCO West Japan.

［Point de location］ Avec environ 140 points de location à travers Kyushu, les principaux 
loueurs de voitures incluent Orix Rent-A-Car, Times Car Rental, Toyota Rent a Car, Nissan Rent 
a Car, Nippon Rent-A-Car, Budget Rent a Car, entre autres.

［HP］ht tps://www.crossroadfukuoka.jp/ fr/ar ticles/kep

FUKUOKA EXPERIENCE BUS TICKET
Le Fukuoka Experience Bus Ticket est une excellente façon de profiter d’expériences locales 
uniques, comme savourer la cuisine régionale et découvrir la culture et l’artisanat traditionnels 
propres à Fukuoka et au Japon. Ce forfait spécial comprend un pass d’une journée pour les 
bus Nishitetsu ainsi que des billets pour des activités de découverte. Le nombre de billets 
requis varie selon le programme. Veuillez consulter le site officiel pour plus de détails.

Taxis
Le tarif de base des taxis démarre à 670 
yens. Les taxis haut de gamme, ornés 
de motifs Hakata-ori sur leur carrosserie, 
sont parfaits pour le tourisme.
Association des taxis de la ville de Fukuoka
［HP］ht tps://www.taxi-fukcty.or.jp/

[Tarifs] 1 itinéraire : Adultes : 2 000 yens,
　　　  Enfants : 1 000 yens.
［En vente à］Billetterie de l’hôtel de ville de Fukuoka

Fukuoka Open Top Bus
Montez à bord d’un bus à impér ia le à to i t ouver t et 
découvrez les principaux sites touristiques de Fukuoka. 
Différents itinéraires sont proposés, notamment dans le 
quartier de Hakata et les zones en bord de mer. Un site 
multilingue et des audioguides en location sont également 
disponibles (en quantités limitées).

De nombreux sites touristiques 
populaires de la ville de Fukuoka 
sont accessibles en bus ! Des bus 
longue distance partent également 
des terminaux de Hakata et de 
Tenjin vers diverses destinations de 
Kyushu, et même jusqu’à Tokyo !

L’usage des transports en commun est fortement recommandé pour vos déplacements dans et hors de la préfecture de 
Fukuoka. Plusieurs options s’of frent à vous selon votre destination, votre budget et la rapidité souhaitée.

■ Moyens de transport à Fukuoka

De nombreux types de pass sont disponibles pour les transports publics. Pensez à les utiliser en fonction de votre itinéraire !
■ Pass de transport avantageux

Site officiel du groupe Nishitetsu
［HP］ht tps://nishitetsu.jp/en/bus/

SUNQ Pass
Ce pass vous offre un accès illimité aux bus express sur toute l’î le de Kyushu, et même à 
Shimonoseki, dans la préfecture de Yamaguchi sur Honshu. Il couvre également la plupart 
des lignes de bus locaux réguliers et certaines lignes de ferry. Grâce à un accès à environ 2 
400 lignes de bus, ce pass est tout ce dont vous avez besoin pour voyager à Kyushu !

Pass Zone Tout Kyushu 3 jours : 22 000 yens, Pass 5 jours : 24 000 
yens, Pass 7 jours : 26 000 yens
Pass Zone Nord Kyushu 3 jours : 15 000 yens, Pass 5 jours : 17 000 yens
Pass Zone Sud Kyushu 3 jours : 12 000 yens

［Prix］

Pass Fukuoka City : Adultes : 2 500 yens,
 Enfants : 1 250 yens (hors trains Nishitetsu)
Pass Fukuoka City + Dazaifu : Adultes : 2 800 yens, Enfants : 1 400 yens

［Prix］

[Disponible à]
Site officiel, terminal des bus express Nishitetsu de Tenjin, terminal des bus de Hakata, etc.
［HP］https://www.sunqpass.jp/en/
●Certains bus express nécessitent une réservation préalable. Pour plus de détails, veuillez consulter le site officiel du SUNQ Pass.

［Point de vente］
Gare d’Hakata, Gare de Kokura, JTB Fukuoka Airport 
Global counter
［HP］https://www.jrkyushu.co.jp/english/railpass/

JR Kyushu Rail Pass
Ce pass offre des trajets illimités sur tous les 
tra ins JR Kyushu, y compr is les l imi ted 
express, les rapid et même les Shinkansen. 
Parfait pour visiter les attractions de Kyushu.

Bus Nishitetsu
La ligne Tenjin-Omuta relie Tenjin aux villes 
de Futsukaichi, Kurume, Yanagawa et 
Omuta, tandis que la ligne Dazaifu bifurque 
à la gare de Nishitetsu Futsukaichi pour 
rejoindre Dazaifu. Aucun supplément n’est 
requis pour emprunter les trains express 
ou l imited express ! C’est une option 
pratique pour visiter Dazaifu ou Yanagawa.
Nishitetsu Kurashi Net
［HP］ht tps://www.nishitetsu.jp/en/train/

Trains Nishitetsu
(Lignes Tenjin-Omuta et Dazaifu)

Rejoignez le centre de Fukuoka en 
utilisant le métro, à la fois pratique et 
confor table. I l ne faut que cinq 
minutes pour re jo indre Hakata 
depuis l’aéroport et 11 minutes pour 
Tenjin.

Ces billets spéciaux combinant activités et transports sont des offres avantageuses à ne pas manquer !

［HP］http://subway.city.fukuoka.lg.jp/eng/index.php

Métro de la ville
de Fukuoka De pu i s  l a  ga re  de Haka ta ,  vous 

pouvez re jo indre de nombreuses 
régions à l’intérieur et à l’extérieur de la 
préfecture. Pour rejoindre Kumamoto 
ou Kagosh ima, le Sh inkansen de 
Kyushu est l’option la plus rapide et la 
plus pratique ! La gare de Hakata est 
aussi un excellent endroit pour acheter 
des souvenirs.
［HP］http://www.jrkyushu.co.jp/english/

JR Kyushu

Transports en commun En voiture Billets avantageux <Transport et Tourisme>

［HP］https://fukuokaopentopbus.jp/en/

Région
de Kyushu

FUKUOKA TOURIST CITY PASS
Ce pass d’une journée est valable pour les bus et trains Nishitetsu, les bus 
Showa, les trains et bus JR Kyushu, le métro municipal de Fukuoka et le ferry 
municipal de Fukuoka, permettant d’accéder facilement aux principaux sites 
touristiques de Fukuoka et de Dazaifu. Présentez simplement votre pass pour 
bénéficier de réductions spéciales dans certains établissements de la région. 

［En vente à］
Terminal des bus express Nishitetsu Tenjin, gare Nishitetsu Fukuoka (Tenjin), etc.
［HP］https://gofukuoka.jp/citypass.html

JR-KYUSHU MOBILE PASS
Le JR KYUSHU MOBILE PASS est un billet numérique 
réservé aux voyageurs internationaux, qui ne nécessite 
pas d’échange en gare. Il of fre un accès il l imité aux 
places non réser vées des tra ins JR Kyushu (hors 
Shinkansen) dans la préfecture de Fukuoka pendant deux 
jours consécutifs.

［Tarifs］Adultes : 3 500 yens, Enfants : 1 750 yens
［Disponible via］
Vente exclusivement en ligne
(applications LINKTIVITY et my route))
［HP］https://www.jrkyushu.co.jp/english/railpass/mobilepass.html

Dans la
préfecture
de Fukuoka

En présentant une pièce d’identité valide, telle qu’un 
passeport ou un permis de conduire international, ce 
pass permet d’emprunter librement les autoroutes 
de Kyushu, pour un tarif de 6 200 yens pour deux 
jours et jusqu’à 23 800 yens pour dix jours.

Kyushu Expressway Pass (KEP)

Itinéraire recommandé

À DÉCOUVRIR !

［HP］https://www.taiken-bus.com/

［En vente à］
Terminal des bus express Nishitetsu Tenjin, gare Nishitetsu Fukuoka (Tenjin), etc.

Environ
35 min en

train Nishitetsu

Environ 10 min en
métro municipal

de Fukuoka

Environ
10 min
à pied

Environ
15 min
à pied

Environ
15 min
à pied

Pagode à trois étages du
temple Buzen Kokubun-ji

(P.28)

Profitez de la vue nocturne depuis le mont Sarakura
Remarque : Les téléphériques sont en service uniquement

les samedis, dimanches et jours fériés
(P.31)Environ

5 min
à pied

Environ
60 min

en voiture

Environ
50 min

en voiture

Harazuru Onsen
(P.10)Environ

10 min
en voiture

Environ
15 min

en voiture

Environ
20 min

en voiture

Environ
5 min

en voiture

Environ
45 min

en voiture

Environ
3 min
à pied

Environ
10 min
à pied

Environ 40 min en
train Nishitetsu et métro
municipal de Fukuoka

Jour 2

Environ
60 min

en voiture

Environ
40 min

en voiture

Environ
60 min

en voiture

Environ
60 min

en voiture

Environ
15 min

en voiture

Aogiri
(P.37)Environ

30 min
en voiture

Déjeuner à
Umi Terrace Buzen

(P.32)

Chaise et bureau
géants
(P.29)Environ

20 min
en voiture

Environ
30 min

en voiture

Environ
30 min

en voiture

Musée de la céramique
Agano-yaki
 (P.14･35)

Environ
20 min

en voiture

Environ
30 min

en voiture

Nuitée
à Wakita Onsen

Nuitée à Kitakyushu

[Prix du ticket physique]
Pass Zone Tout Kyushu 3 jours : 14 000 
yens, Pass 4 jours : 17 000 yens, Pass Zone 
Nord Kyushu 3 jours : 12 000 yens, Pass 
Zone Sud Kyushu 3 jours : 10 000 yens

[Prix du ticket numérique]
Pass Zone Tout Kyushu 3 jours : 12 000 yens, Pass 4 jours : 
15 000 yens, Pass Zone Nord Kyushu 2 jours (uniquement 
pour les voyageurs étrangers) : 8 000 yens, Pass 3 jours : 
10 000 yens, Pass Zone Sud Kyushu 3 jours : 8 500 yens
Disponible à l’achat sur le site officiel SUNQ Pass.

TRANSPORTS
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Hita IC (échangeur)

Autoroute d'Oita

Kusu IC
(échangeur)

Ligne
principale
de Kyudai

Haki IC (échangeur)

Asakura IC (échangeur)

Amagi IC (échangeur)

Chikugo-Ogori IC
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Tosu JCT
(jonction)

Tosu IC (échangeur)

Saga Yamato IC
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Taku IC (échangeur)

Takeo Kitagata IC (échangeur)

Ligne Karatsu

Ligne principale de Nagasaki
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Préfecture de Kumamoto
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Kokura-higashi IC
(échangeur)

Kitakyushu JCT
(jonction)

Aéroport de Kitakyushu

Kanda-Kitakyushukuko IC
(échangeur)

Préfecture 
de Yamaguchi

Yukuhashi IC
(échangeur) Miyako-Toyotsu IC

(échangeur)

Shiida-minami IC
(échangeur) Buzen IC

(échangeur)

Kokura-minami IC
(échangeur)

Yahata IC (échangeur)
Koga IC
(échangeur)

Wakamiya IC
(échangeur)
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e
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 K
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Autoroute
Higashi-Kyushu

Chemin de fer

Heisei Chikuho

Ligne Hitahikosan

Ch
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in d
e f
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He
ise
i C
hik
uh
o

Ligne principale de Chikuho

Fukuoka IC (échangeur)

Dazaifu IC
(échangeur)

Chikushino IC
(échangeur)

Hirokawa IC
(échangeur)

Yame IC
(échangeur)

Miyama-Yanagawa IC
(échangeur)

Nankan IC (échangeur)
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Gare 
d’Omuta
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Gare de Shin-Iizuka
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R
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O
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Gare de Kokura

Gare de Mojiko

Gare de 
Nogata

Gare de 
Nishitetsu 
Fukuoka 
(Tenjin)

Mer d'Ariake

Lign
e Sa
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Gare de 
Hakata

Ligne
principale
de Nippo

Gare de Yukuhashi

Route de
Shiida

Gare de 
Wakamatsu

Île de Futaoijima

Gare de Chikuzen-Maebaru

Rivière
Chikugo

Kikusui IC
(échangeur)

Lign
e Ka
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Lig
ne 
Chi
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i

Garede Hita

Lign
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Kag
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ima

Gare de Hizen-Kashima

Shimonoseki JCT
(jonction)Ozuki IC

(échangeur)

Onoda IC
(échangeur)

Sanyo Shinkansen

Lig
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Autoroute San-in

Ligne Nishitetsu Kaizuka

Gare de 
Kashii

Île de
Shikano
shima

Gare de 
Tanushimaru

Gare de 
Nishitetsu 
Kurume

Itinéraire de Yame

Itinéraire de Miyama
et du mont Kiyomizu

Itinéraire de Kurume
et du mont Koura

Higashisefuri IC (échangeur)

Gare de Nishitetsu Yanagawa

Kurume IC (échangeur)
Ligne
principale
de Kyudai

Carte de la région de Kitakyushu(P.49)

Carte de la région de Chikuho(P.49)

Carte de la région de Chikugo(P.50)

Carte de la région de Fukuoka(P.48)

Mer de Suo

Randonnée
Chikuho
Kawara

Carte de la préfecture de Fukuoka

Itinéraire de Munakata
et de l’île d’Oshima

A

1

2

3

B C

Hakata 
Hankyu

Ligne principale de Kagoshima

Itinéraire circulaire

de l'autoroute de Fukuoka

Lycée
Fukuoka

Parc Higashi

Bureau
préfectoral
de Fukuoka

Police
préfectorale
de Fukuoka

Hakata Sensho

Papillon 24

École primaire
Chiyo

Sofuku-ji
Temple

21

Sortie/Entrée
pour Gofukumachi

3

Hakata Port International Terminal

Marine Messe Fukuoka

R
ivière M

ikasa

Rivière Mikasa

Centre Kokusai de Fukuoka

Fukuoka Sun Palace Hotel & HallSortie/Entrée pour Chikko

Bayside Place Hakata

Palais Civique
de Fukuoka

Parc Suzaki

Musée d'art de la
préfecture de Fukuoka

KBC
(Kyushu Asahi
Broadcasting)

Hôpital Hamanomachi

Marché central
aux poissons
de Fukuoka Parc 

Nagahama
Nan
ots
u-do
ri A
ven
ue

École primaire
et collège Maizuru
Airefu

Parc
Hamanomachi

Showa-dori Avenue
Tribunal de
la famille de Fukuoka

Stade d'athlétisme
de Heiwadai

Salle d'exposition
des ruines de Korokan

Vestiges du château
de Fukuoka

Station de métroOhorikoen

Lycée Wakaba

Fukufuku Plaza

Théâtre Nô du parc Ohori

Ligne de métro Kuko

Collège et
Lycée Ohori

Centre de diffusion
NHK Fukuoka

Sanctuaire
de Gokoku

Parc
d'Akasaka

Musée d'art
de Fukuoka

202

École primaire
Kusagae

3

Sortie/Entrée
pour Chiyo

Papillon Plaza

607
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Ligne Jonan
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Collège et Lycée
Chikushi Jogakuen

École
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31

Stat
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Station de 
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Denki Kyosokan

SUN SELCO

602
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radiodiffusion
de Fukuoka)
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Nisseki-dori Avenue
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Hilltop Hotel & Spa
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31
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Ville de Youme, Hakata
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Fukuoka Hôtel récent
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Sortie/Entrée pour Nishi Koen
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Carte de la région de Fukuoka
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étro

W
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Station de métro Gion

R
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N
aka

Rivière Naka

Itinéraire de
Shingu et
Ainoshima

Itinéraire de
Shingu et
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Lig
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MINOU BOOKS
Qui-ti-coco

Fukusenka
Chikugogawa Onsen

View Hotel Heisei

Kiyonoya

Hodoai no Yado Roppokan

Hotel Parens Onoya
Taisenkaku

Jardin des tournesols
de HakiBrasserie de

saké Wakatakeya

Temple Nyoirin-ji
(Kaeru-dera)

Restaurant
HEURIGE

Galerie Budo-no-Tane

Confiserie
japonaise Budoya

Village des vergers
d’Ukiha Yamandon

BOSS E･ZO
FUKUOKA

Seaside
Momochi

Kurate Gakuen

Ashiyagama no Sato

Station cycliste
d’Uminonakamichi

Brasserie Yamaguchi

Temple
Seisui-ji

Veggie Funadeya

Nansuikaku

Pagode à trois
étages du temple
Buzen Kokubun-ji

Brasserie de saké
Hayashi Ryuhei

Mii no Kotobuki

Keya-no-Oto

Mataichi Salt -
Flan à déguster
avec une pincée
de sel

Roulé d’Itoshima
Tsumande Goran

Angel’s Wings
Côte de Futamigaura

current

Marché
fermier
Itosaisai

Temple Raizan
Sennyo-ji Daihioin

Sanctuaire Munakata Taisha

Les fraises de Shiraki
- La saveur du bonheur

Umi-no-Ori-no-Sato
Moriall

Ume no Hana
Dazaifu besso
Shizenan

Sanctuaire Homangu Kamado

Sanctuaire Dazaifu Tenmangu
Musée national de Kyushu

Kayanoya
Restaurant

Puits de mine
de Miyanohara
de la mine
de charbon de Miike

Shirou Kunimitsu

Ancienne résidence
Kurauchi

Ruines du
château d’Akizuki

Moulin à
trois roues

Parc Amagi

Mont Hiko

Musée de la céramique
Agano-yaki

Grande glycine
de Kurogi

Ikenoyamaso

Cha-no-bunkakan (musée du thé)

Hoshi-no-bunkakan (musée des étoiles)

Akaneso
Forêt préfectorale de Shioji
(One Health Forest)

Magasin principal de
la brasserie de
saké Kobayashi

Sushi and
Japanese Food Ku

Hakataori
Kougeikan

Parc de l’île Nokonoshima

Shika Shima Cycle
(Magasin de location de vélos)

Parc maritime
d’Uminonakamichi

Fujinoen

Sample Riki

Umi Terrace
Buzen

Parc de Nagaihama 

Chaise et
bureau
géants

Akizuki

Shinozaki Co.

Ferme Blueberry no mura

Maruha Soy Sauce Brewery
Asakura Seasoning Co., Ltd.

Jardin central
du thé de Yame

Sanctuaire Inari d’Ukiha

Avenue des cerisiers de Nagarekawa

Confiserie Asahiame
Honpo Kaguraya

Verger Nakano

Grotte calcaire
de Senbutsu

Santoku Ramen
Ekimae

Brasserie
de saké Kanhokuto

Station routière
de Koishiwara

Galerie de céramique Tsuzumi
à Tsuzumi-no-Sato

Cyclisme en bord de mer
(Bourg d’Okagaki, district d’Onga)

Sanctuaire
Miyajidake

Aire de repos d’Ukiha

Hygge
Experience

Nayuta

Brasserie de
saké Shiraito
Limited

ANTENATO

Location de vélos

Fabrication d’umegaemochi au Dazaifu-kan

Niku-Udon Kura

Daichi no Udon

Parc Ohori

Parc Maizuru

Hakata-Hitokuchigyoza Yaoman

Sushi Shima

Uokura Hakata

Hakata
Akachokobe

HAKATA JAPAN

Boutique de poupées
de Hakata Goto

Sake Bar
Fukkura

Marché
aux poissons
de Nagahama

Motsunabe
Sendou

Motsunabe
Kiwamiya
Akasaka

Pâtisserie
française 16e

OKANO, boutique
de Hakata Riverain

Temple Tocho-ji

BUGORO ALL VEGAN

Musée du folklore Hakata Machiya

Sagano

Musée des arts traditionnels
et du design de Hakata

Sanctuaire
Kushida

Restaurant original et
siège d’ICHIRAN

Tenka no Yakitori
Restaurant principal
de Nobuhide

Hountei
Fukuya

Boutique
principale
Tomozoe

Nishinakasu
UmibareTAKUMI

GALLERY

Todoroki Saketen
Yakuin Stand!

Canadian Camp Riding Club

Ikesu Cuisine Isotaro

Fukutsu Sea Mirror

Daimaru Besso

Kanefuku

Fukuoka
Yokamon Hiroba

Boutique et galerie de
poupées de Hakata Shogetudo

Magasin
d’alcools
Sumiyoshi,
boutique
principale
de Hakata

Magasin de
thé Kurihara-En
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Mairie d’Iizuka

Carte de la région de Chikuho
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ent

de Tagawa Nogata

Contournement
d'Iizuka Shonai Tagawa

Kokurahigashi IC
(échangeur)

Jibasan Kurume
Boutique de la
gare JR de Kurume

Temple Naritasan
Kurume

Lieu principal
‒ Fête annuelle de Jojima
(ouverture des tonneaux de saké)

Tissu Ikeda
Kasuri

Sanctuaire
Koinoki

MORINOKURA
BREWING CO.

Parc régional
de Chikugo

Station riveraine Funagoya Onsen
Établissement thermal Koibotaru

Ginkgos de Taibaru

Marché Hirokawa Aisai

Yabeya Konomi Honke
- Marchand de thé historique

Kitaya

Unagi-no-Nedoko

Musée de l’artisanat
traditionnel de Yame

Takahashi
Shoten

Jardin des
tournesols
de Yanagawa

Promenade en
barque sur les
canaux de
Yanagawa

Restaurant principal
Original Motoyoshiya

Ryokan Ohana

Brasserie
de vinaigre
Shoubunsu

Brasserie
de saké Wakanami

Tsutsui Tokimasa
Toy Fireworks

GRAN DA ZUR

Château
de Kokura

Expérience de cérémonie
du thé au jardin du
château de Kokura

MUSÉE TOTO

Yosuko no Butaman

Jardin
de glycines
de Kawachi

Mont Sarakura

Tetsu Nabe
- Restaurant principal

Musée d’histoire naturelle
et d’histoire humaine
de Kitakyushu

Mojiko Retro

ARUARU City

Ferme Laputa

Musée historique
de l’industrie
charbonnière
de Tagawa

Asahiya

Tagawa
Trick R

Aogiri

Ancienne résidence
d’Ito Denemon

Col de
Yakiyama

Okawa TERRAZZA

WADACHI

Iizuka Sports Resort
- The Retreat

Princess
Phi Phi

Tunnel aux carillons
à vent du temple
Mitsui-dera (Byodo-ji)

Magasin principal
Giemon Kurume

Restaurant principal
Taiho Ramen

Iikane Palette

Sanctuaire
Kora Taisha

Hotel Higuchiken

Grande glycine
de Nakayama

Brasserie de
saké Kikubijin
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https://www.crossroadfukuoka.jp/fr
Numéros d’urgence

Police ...... 110
Pompiers / Ambulance ......... 119

https://m.facebook.com/fukuoka.prefecture.tourism

https://www.instagram.com/goodvibes_fukuoka/

Ve r s io n
f r a n ç a i s e

Guide tou r i s t ique offic ie l de la
préfectu re de Fukuoka

BONJOUR !
FUKUOKA

Le Japon sur la car te du monde

Japon

Fukuoka, Japon

Aéroport d’Haneda

Aéroport de Fukuoka

Gare de Hakata

Aéroport de Kitakyushu

Gare de Tokyo

Aéroport international de Narita

Aéroport international du Kansai

FUKUOK A

●TOKYO

●AICHI

●OSAKA

Gare de Nagoya
Gare de Shin-Osaka

Aéroport de Kitakyushu
(KKJ) Tokyo

(Aéroport de Haneda / HND)

Environ
1 h 45 min

Gare de Hakata

Environ
4 h 55 min

Environ
1 h 55 min

Tokyo
(Aéroport international de Narita / NRT)

Gare de Tokyo

Environ
3 h 20 min Gare de Nagoya

Environ
2 h 25 min Gare de Shin-Osaka

Environ
2 h 05 min

Osaka
(Aéroport international du Kansai / KIX)

Environ
1 h 15 min

Avion

Shinkansen

Aéroport de Fukuoka
(FUK)

Les informations indiquées sont exactes à la date de publication. Pour les dernières informations, veuillez contacter directement chaque établissement.


